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ΣΥΜΒΑΝ ΑΝΕΚΔΟΤΟΝ
Είς την 'Οδύσσειαν τού  ΌδυσσΕως Άνδρούσσου ταρε- 

ilr . ia i  ποτέ Ε.τειαόδιόν τ·. ό’ν τω ;  παράδοξον καί δυαεξή- 
γη τον. Ούδεμί* τώ ν  βιογραφιών τοΟ σ τρα τηγού  ανα
φέρει α ϊ τ ό ’ να', οροί; ό άγγλικός τύπος ττ)ς Εποχής 
Εκείνης, Επιληφθε;; τοΟ δ ιχ τρ ίξαντος, Εξέστηχεν εις 
παντοϊας εικασίας καί εναντιολογίας. Πληχθίν εις τό  
εδτρω τότερον τί» ύπερφιλότιμον τού βρετανικού χα οα - 
χτήρος, Επεχείρησε τό τε  νά παραστήση τήν χαταμήνυ- 
βιν το ΰ 'Έ λλη νο ; δπλαρχηγού ώς τ ι  πλασμκ γ ρ  α ι κ ι -  
χ fj ς πανουργίας, Επινοηθίν άπλώς καί μόνον Επί 
σκοπώ τού  ΕξεγεΤραι χατά  τής δυσμεναινούση; άγχλιχης 
χυδερνήσεω; τήν άγανάκτησιν τοΟ κοινού. Ά λ λ ’ ή αφε
λής και λεπτομερής ϊκθεσις τού  περιστατικού, ο ΐα  οϋν 
Τγ, ίβ ιονείρω  υπογραφή αύτού τού Ό δυοσΕω; δ ιεπ ίμ- 
φθη πρός τόν  Ά γ γ λ ο ν  ναύαρχον, ά π α λ λ ίττε ι μέν πάσης 
προσωπικής εύΟύνη; τόν Σοφιανόπουλον, γραμματέα 
τού στρατηγού, κατηγορηθέντα Επί αύθχδείφ καί δολιό- 
τη ΐ ι ,  Ιάν δ'ε άπ οχρώντω ; δεν άποδεικνύη τό  προδοτι
κόν τού  Ά γ γ λ ο υ  τόλμημα, τοόλά/ιστόν εξαλείφει τάς 
καχοδούλους παρεξηγήσεις, ?·.’  ών ϊπειρχβησαν τά  φ ι- 
λότουρκα όργανα νά προσαμαυρώσωσ·. τούς ύπ'ερ Ελευ
θερία; άγώνάς μας. "Α λλω ς  τε  ε’ ς τί» μονόκροτον αγ
γλικόν πλοΙον δέν Επεδιδάσθη μόνος χα'. άσυνόδευτος 
δ γενναίος στρατηγός* συνεπορεύΟησαν μ ετ' αύτοΟ ύ - 
πασπιστα*: χα'ι σύντροφοι, μάρτυρες αύτάπτα ι και ουτοι 
σοντυχόντε; τής οιαδραματισθείση; πράξεως. Συχνάκι; 
δΐ ό Όουσσεύς, κ α ί’ ο ίς  ΕπΕζησεν ολίγους μήνας, Εν 
τώ  άνιπολήσα ι τόν κίνδυνον εις όν περιεπεσεν άπροσ- 
δοχήτως τή ν  1 Μ αρτίου 1824, συχνάχις άπεφάνβη 
ότι χωρίς τής Ετοιμύτητος κα'. ώκύτητός του  (πολυ
θρύλητο; ήτο ή ταχυποδία  του ) ήθελε καί αυτό; λά 
βει είς Κωνσταντινούπολή τόν αύτόν θάνατον τού  πα- 
τρός του .

Αντί ιστορικής άφηγήσεο»;, ό αναγνώστης θέλει βε
βαίως προτιμήσει νά άρυσΟή τάς περιπετείας τού  αυμ- 
δεδηκότο; είς αυτήν τήν σχετικήν αλληλογραφίαν, α ! 
Επίσημοι χα'ι ιδιόγραφοι αποδείξεις τής οποία ; σώ ζον
τα ι είς τό  άνά χεΤρα; ακέραιον χαρτοφυλάκιο·» τού 
στρατηγού- Αί Ιπόμεναι δύο Επιστολχ'., ών ή μέν ελ
ληνική, ή δ’ε γαλλική, άν και μηδόλως διαποέπουσαι 
Επί όρΟοεπείχ, οΰχ ή ττον δύναντα! π ο τενά  χρησιμεύ- 
σωσιν είς τήν Εξέλεγξιν τού  γεγονότος.

Έ ν  Αιδόρνιρ, ‘ Ιανουάριος τού  18S0. *Ζ
Τ Ο Μ Ο - β  — ιε ε β

’ Αθήναι 4 Μ αρτίου 1824 Ε. Ν.

Κ ύ ρ ι ε  Ά ρ χ ι γ α ύ α ρ χ ε  

Μέ λύπην μ.ου σας π α ρρησ ιά ζω  τ ά  παράπονά 

μου περί του  φ ερσ ίμ α τος  ενός σας ά ξιω ρ .α τικ ού , 

κα ί έ λ π ίζω  άναμφ ιβόλως νά  έλκύσω  είς  το ύ το  τή ν  
προσοχήν σας, δ ικ α ίω ς  παρ’  αυ τού  παρωργςσμέ- 

νην. Πληροφορημένος τούς σκοπούς τή ς  ’ Α γ γ λ ι 

κής Α ιοικήσεοις νά  φ υ λ ά τ τη  μ ίκ ν  σ τενή ν  ουδε

τ ε ρ ό τη τα  είς  τό ν  μ ε τα ξύ  ημ ώ ν κ α ί το ύ  τουρκου 
π όλεμ ον, ρ.έ φ α ίν ε τα ι ό τ ι  ά π ο β ά λ λ ε τε  δημο

σ ίω ς  κάθε φέρσιμον τώ ν  α ξ ιω μ α τ ικ ώ ν  τ ό  όποιον 

α π οβ λέπ ει νά  ο λ ιγο σ τεύ σ η  τή ν  εμ π ισ τοσύνην , 

η τ ις  πρέπει νά εύ ρ ίσκ ετα ι μ ε τα ξύ  είς τού ς  Ά γ 

γλους κα ί "Ε λλη να ς— Τήν 2 8  φευοουαρίου έφθα- 

σεν είς  τό ν  λ ιμ ένα  Αράκον ή Κ ,ορβέττα  τή ς  αυ

τού  Β ρ εττα ν ικ ή ς  Μ εγα λ ε ιό τη το ς  Μ εχ  Τ λ ίνθ . 
Τήν άλλη ν ημέραν ό Κ α π ιτά νο ς  μ έ  πολλούς α

ξ ιω μ α τικ ο ύ ς  του  ηλθεν είς  τή ν  π ό λ ιν  νά παρα 

τήρηση τά ς  α ρ χ α ιό τη τα ς . Τούς ΰπ εδέχθην μ έ 
τό  χρεοστούρ.ενον είς  τό ν  βαθμόν του ς  σέβας 

κα ί τούς εΰκόλυνα κάθε π ράγμ α  δ ιά  νά παρα

τηρήσουν. 'Ο  κ α π ιτά νο ς  μ έ προσκαλεΐ νά  έλθω  
είς  τά  πλοΐόν του  τή ν  έρχομένην ημέραν, καί 

πλήρης άπό σέβας, κα ί έχ ο ν τα ς  π ίσ τ ιν  ε ίς  τή ν  

τ ιμ ή ν  τού  Α γ γ λ ικ ο ύ  έθνους ηλθον ε ίς  τό  κά

λεσ μ α . Ά λ λ ’  α ίφ ν ιδ ίω ς  βλέπομεν ό τ ι  τ ό  πλοΐον 
κάμ νει π α ν ία , κ α ί ημείς άνεχωρούσαμεν, χω ρ ίς 

νά  θ έλω μ εν , άπό τό ν  λ ιμ έν α . "Εκθαμβος δ ιά  τ ό  

ά ν έλ π ισ τό ν  το ύ το  συμβεβηκός, οί Σ τ ρ α τ ιώ τ α ι  
μου, ο ιτ ιν ε ς  μ ’  έσυντρόφευον, μ έ δίκα ιον λ ό γο ν  

ταραχΟ έντες  δ ι ’ α ύ τό  τ ό  κ ά μ ω μ α , έτο ιμ ,ά ζοντο  
νά  μ έ ύπερασπισθούν, κα ί ολ ίγο ν  ελειψ ε νά  α 

κολουθήσουν φόνοι, " ίσ ω ς , άν είς  α υ τή ν τή ν  ς Ί γ -  

μήν ε γ ώ  δέν  έπή,δουν είς  μ ία ν  βάρκαν τ α χ ύ τα 

τ α ,  εΰρεθεΐσαν είς  τ ά  πλευρά τή ς  Κ ο ρ β έ ττα ς , 
ίσ ω ς , λ έ γ ω ,  α υ τή  ή σκηνή δέν  έ τελ ε ίο ν ε  χω ρίς 
χύσιν α ίμ α το ς . "Οσον ερευνώ αυ τήν τή ν  ΰπόθε- 

σ ιν , τόσον περισσοτέρας άπορίας ευρίσκω, κα ί 
δέν ή ξεύρω τ ί  λογής νά  ε ξη γή σ ω  τ ό  φέρσιμον 
τού  Κ α π ιτά νου  : δ ιό τ ι  άν ό σκοπός του  η το ν  ά -  

θώος-.πώ ς νά μή μ έ ε ίόοποιήση  πριχού νά  ση- 
κόση π α ν ία  ; δ ια τ ί  νά μή μ ε εύ γά λη  έ ξω  εύθύς 
όπου έδ ε ιξα  κ λ ίσ ιν  κα ί το ύ  ε ίπ α  ό τ ι  θ έλω  νά 

εύ γώ  έ ξω  άπό τ ό  καράβι του  ; Αέν ε ϊνε τ ό  ίδ ιον 

ώ ς  νά  τό ν  ειχον κ ’  ε γ ώ  κ λε ίσ ε ι τό ν  καπ ιτά νον 
ε ίς  τ ό  φρούριον τ ώ ν  Α θ η ν ώ ν ,  όιταν ήλθεν έκεί 

νά  παρατηρήση, κα ί είς  το ια ύ τη ν  π ερ ίσ τα σ ιν  δέν
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ήθέλατε σείς μ’  έρωτήσει τον λόγον το ιαύτης ύ
βρεως.; Άναμ .φ ιβόλως.

Πρέπει νά σάς είδοποιήσω κόριε Άρχ ιναύαρ- 
χε, ό τ ι ή διοίκησις το ν  Σουλτάνου Ιδιώρισε 
βραβεΐον είς όποιον τους ίιπάγει τή ν  κεφαλήν 
μου, ομοίως καί πολλών άλλω ν οπλαρχηγών 
έλλήνων : καί ό τ ι τό  περί ού ό λόγος καράβιον, 
επιστρέφοντας άπό Σμύρνην ήτον διωρισμένον νά 
μ ’  άρπάξη μ ’ όλους ρ.ου τούς ¿παδούς. Ή  φήμη 
ήν χαίρουν οί α ξιω μ α τικο ί 'Α γ γ λ ο ι  είς τά ς  πρά
ξε ις  τω ν  ό τ ι ενεργούν φρονίμως καί σταθερώς 
μέ κάμνει νά π ιστεύσω ό τ ι  π ά ν το τε  είς τά  κ ι- 
νήματά  τους δδηγούνται άπό ενα τέλος καί 
σκοπόν καλόν διά λόγου τω ν . Κ α ί ποιος άλλος 
ήτον δ σκοπός τους είς ταύ τη ν τ -ijv περίστασιν, 
παρά νά μ’  αρπάξουν ; Είς τρόπον ώ σ τε  δύο 
πράγματα  εϊμεθα βιασμ-ένοι νά συμπεράνωμεν 
ή ό τ ι  ό Κ απ ιτάνος είναι ανάξιος νά κατέχη  το ι-  
αύτας ύψηλάς άξίας καί νά διοική £ν πολεμικόν 
πλοϊον- ή ό τ ι  οί σκοποί του άπέβλεπον είς τό  
νά μ ’  άρπάξν). Καί είς τήν μίαν καί είς τήν 
άλλην περίστασιν εϊμεθα βιασμ.ένοι νά σ τοχα ζό- 
μεθα τούτον τό ν  Καπ ιτάνον μέ όλιγω τέραν ίιπό- 
ληψιν παρ’  ό τ ι  έσυνηθίζαμεν άφθόνως νά προσφέ- 
ρωμεν είς τους αξιωματικούς ενός τοιούτου έ
θνους. ’ Α λ λ ’ επειδή φοβούμαι κύριε Άρχιναύαρ- 
χε, ό τ ι  αυτή ή ύπόθεσις θέλει έκδοθή διά του 
τύπου (καί ΐσιος αλλοιωμένη μέ ύπερβολάς) εις 
τά ς  εφημερίδας τώ ν  ευρωπαίων, μέ φαίνεται 
ό τ ι είναι ανάγκη νά σάς δώσω  α ιτ ία ν  νά κηρύ
ξ ε τ ε  οφ ιτζιαλρ,έντε είς όλον τό ν  κόσμον ο τ ι  αυτό 
τό  κάμωμ.α τού καπιτάνου εγινεν χωρίς τήν ά
δειαν σας, καί άκόμη ό τ ι  τό  μ ισείτε  καί τό  ά- 
ποδοκ ιμά ζετε . 'Ε χ ω  τήν τιμήν νά είμαι κύριε 
Άρχ ιναύαρχε μέ τήν πλέον μεγάλην ίιπόληψιν 
διά τό  υποκείμενόν σας

Taxeirorc iroc ύοΰΛος 
[ Ιδ ιόγρ. ό π ο γρ ] Ο ΑΤΣΣΕ ΤΣ ·

I/originol
A llicucs 3 "" · Mars 1824 N . S. 

monsieur, je viens de voir M. Sophiano- 
polo qui a demandé de moi un écrit de ce qui 
s' est passé hier abord la Corvette Anglaise ; 
quant h moi je ne vois pus l'objet de cette 
demande, car vous étiez présent aussi bien 
que moi. et je n’ai rien à vous dire sur ce 
sujet que de ce que vous avez vu de vos pro
pres yeux. Cependant je  remarque à travers 
la conduite de M. Sophianopolo des soupçons 
que j ’avais tramé, ou au moins que j'avais 
eu connaissance d’un complot pour vous em
porter. Ici il ne s'agit que de soupçons, par- 
ceque, les preuves faisant défaut à vous-môme 
aussi bien qu'à moi, l’affaire reste seulement 
sur les probabilités et sur les garanties d’ 
une conduite passée. —  Est-ce que depuis 
deux ans que je  suis en Crèce j'ai fait une

seule action qui mérite autre chose que l'es
time et la confiance des grecs ? Ce n’est pas 
ainsi sur un simple soupçon qu’une nation doit 
effacer deux ans de service gratuit.Quant aux 
probabilités, croyez-vous que j'aurais été aussi 
insensé de retourner à Athènes si j ’avais eu de 
pareilles intentions? Assurément j ’aurais parti 
sur le bâtiment.— Par ce bâtiment j ’ai envoyé 
deux lettres une à Tombasi à Ldra,et une à fil. 
N'icolo Kalergi pour m’envoyer ici de l’argent. 
Vous pouvez vous informer si cela est vrai ; 
et assurément je  n’ aurais pas fait telle dé
marche si je  m’ étais proposé de vous enlever. 
Aussi ai-je envoyé une- lettre à M. Blacqui- 
ere. l’auteur du rapport sur la Grèce, dans la 
quelle je  lui offre la somme de mille livres 
sterling de ma poche pour 1’ exécution d’ un 
plan que je  n’ ai jamais cessé de proposer 
aux Grecs depuis que je  suis dans le pays. Si 
je  peux réussir à faire l’armement en question 
je  ne doute pas de rendre plus de service à 
la cause grecque que n'a jamais été rendu déjà. 
-Quant aux intentions du capitaine de la cor
vette, je  suis convaincu que vos soupçons sont 
entièrement dépourvus de fondement, et qu’ 
il répondrait de sa tôle au gouvernement An
glais pour une semblable action. Aussi suis- 
je  également sensible de 1’ impossibilité de 
vous persuader que ses intentions étaient in
nocentes ; parccque vous ne connaissez pas la 
marine anglaise comme moi, et peu importe 
ce que vous croyez à cet égard, mon intention 
n' étant pas de me faire 1’ apologiste de la 
conduite du capitaine. Je  suis plus courroucé 
contre lui que vous ne pouvez être, car il 
compromettait et ma réputation et ma sûreté
môme par sa conduite insensée  Mais
en Angleterre, comme partout ailleurs, il y 
a des gens de grande famille, dont le pouvoir 
les place en quelque sorte au dessus des loix, 
et le capitaine en question en est un-

Or, en envisageant la conduite de cet offi
cier, comme je la fais, c'est-à-dire comme une 
bôlisc causée par l'ivrognerie, je  suis loin de 
vous conseiller de passer le fait sons silence. 
Il a compromis et vôtre dignité et la mienne. 
Je  vous conseille donc de faire une réclama
tion officielle auprès du Commandant de la 
station. Je  vous envoie ci-jointe une lettre 
conçue dans les termes queje crois qu’on de
vrait employer. S' il vous semble bon de 1’ a- 
dopter, je  me chargerais de la faire imprimer 
dans les journaux anglais accompagnée d’un 
rapport sur cet événement. J ’ ai 1’ honneur 
d’ être avec considération

[ià lô y s . im oyp.] FRANK HAST1NGS.
inie. Mars— ILS. La frégate PEuryalus est
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actuellement à Smyrne. Le capt. du brig me 
dit qu'elle doit venir ici. Elle doit se rendre 
aussi dans un mois à l'île de Casso, de sorte 
qu’on peut envoyer une copie à Smyrne. une 
à Casso, et garder une autre ici pour le Com
mandant en cas qu’il arrive. Je  conseille
rais aussi de faire un rapport officiel au 
gouvernement grec, afin qu'il puisse taire 
des réclamations de son côté.— Je  serais bien 
aise de savoir si M. Sophianopolo a réelle
ment été chargé par vous dans cette affaire, 
car je  viens d’entendre quelque chose qui me 
fait croire que sa conduite a été dictée seu
lement par sa propre impertinence et du
plicité.
Πρός τόν γενεότα τον Σ τρα τιγόν καπ. Οδεσσέων

είς Αθήνας.

ΚΙΝΕΖΟΥ ΠΑΘ1ΙΜΑΤΑ ΕΝ ΚΙΝΑι
Μυθιστορία Ιου λ ίο υ  Bipv. Μ ιτίφ ρ .Α γγέλου  Βλάχου 

Συνέχεια’ til σιλ. βό·

ΚΕΦΑΛΑΙΟ!* ΙΙΙ\
‘Ο Κρβιγχα: όΦράϋ ίπισκέατοντχι έχ r .tριεργείχς 

τό χΰτο; τοϋ Σχμ.-Γέπ.

—  Πού εϊμεθα, π λο ίαρχ ε Γ ίν  ; ή ρώ τησεν ό 

K iv -Φό άφοϋ παρήλθεν ό κίνδυνος.
—  Αέν ήςεύρω σ ω σ τά ,  άπ ήντησεν  ό π λο ία ρ 

χος, ούτινος ε ίχ ε  π ά λ ιν  φαιδρυνθή τό  πρόσωπον.

—  Ε ίς τό ν  κόλπον τού  Π έ -Τ σ ε -Λ ί  ;

—  'ίσ ω ς .
—  Ή  είς  τό ν  κόλπον το ύ  Λ εά ο -Τ ό γ γ  ;

—  Π ιθανόν.
—  Πού θά προσορμισθώμεν ;

—  "Ο που μάς ’ π ά γη  ό άνεμος.

—  Κ α ί π ό τε ;
■—  Ξεύρω κ ’  έγώ !
—  Ό  αληθής Κ ινέζο ς  ήξεύρει π ά ν το τ ε ,  κύριε 

π λο ίαρχε, άπ ήντησε δυσθύμως ό Κ ίν-Φ ό .
—  Είς τή ν  ξηράν μ ά λ ισ τα ,  άπ ήντησεν ό 

πλοίαρχος Γ ίν ,  ά λ λ ’  ό χ ι  κα ί είς  τή ν  θάλασσαν.

Κ α ί τ ό  σ τόμ α  του δ ιεσ τά λ η  γελώ ν ]μ έχ ρ ι τώ ν  

ώ τω ν  του .
—  Αέν ε ίνε π ράγμ α  νά  γ ελ ά ς  ! παρετήρησεν 

ό Κ ίν -Φ ό .
—  Ουδέ νά κ λα ίω * άπεκρίθη δ πλοίαρχος. 
Τό βέβαιον ε ίνε ό τ ι ,  κ α ίτο ι ούδείς υπήρχε κίν

δυνος, άδύνατον ή το  είς  τό ν  πλοίαρχον τού  Σάμ- 
Γ έπ  νά όρίση τή ν  θέσιν το υ , αφού δεν ε ιχ ε  πυ

ξ ίδ α . ’ Ε πειδή  όμ ω ς, όπ ω ςδ ή π ο τε , ή ξηρά Οά ευ - 
ρ ίσκετο  πρός τό  βορειοδυτικόν το ύ  ορ ίζοντας, 
κα ί ζή τη μ α  μόνον ή το  ή ά π ’  α υ τή ς  ά π ό σ τα σ ις , 
ό πλοίαοχος Γ ίν  δέν ήθελε βεβα ίως δ ισ τά σ ε ι 

ν’ ά να π ετά ση  τ ά  ί σ τ ία τ ο υ  π ά ντα  κα ί νά λάβν) 
εκείνην τή ν  διεύθυνσιν, « ν  ή το  το ύ το  δυνα τόν .

’ Α λ λ ά  τ ό  π ράγμ α  ή ΐο  ά δύ να τον , δ ιό τ ι  τό ν  
τυφώνα ε ίχ ε  δ ία δεχθή  εν τελή ς  γα λήνη , καί αύ- 

áa't-ía πνοή άνεμου έρρυτίδου τή ν  θάλασσαν.

—  Ώ ρα ΐα  ! διελογίσθη ό Κ ίν-Φ ό, μ ε τά  τήν 
τρικυαίαν, ή τις μ.άς παρεσ,ιρεν εις τό  ανοικτόν 
πέλαγος, ήλθε τόρα ή γαλήνη, ή τις  μάς εμπο
δ ίζε ι νά πλησιάσωμεν είς τήν ξηράν.

’ Αποτεινόμενος δε είς τόν πλοίαρχον,
—  Πόσον ήυ.πορεΐ νά διαρκέση αύτή  ή γα 

λήνη ; ήρώτησε.
—  Είς αύτήν τή ν εποχήν, κύριε ; άπ ήντη 

σεν δ πλοίαρχος. Ποιος ήξεύρει ;
—  "Ωρας ή ημέρας ;
—  Η μέρας ή εβδομάδας ! άπήντησεν δ Γίν 

μ ετά  μειδιάματος έγκαρτερήσεως, όπερ ¿λίγου 
δεϊν εφερεν είς άπόγνωσιν τόν επιβάτην του .

—  Ε β δομ ά δα ς ! άνέκραξεν δ Κίν-Φό. Κ α ί νο
μ ίζε ις  ό τ ι ήμπορώ έγώ  νά περιμ.ένω εβδομάδας;

—  Δέν γ ίν ε τα ι άλλέως, εκτός άν σύρωμεν 
ήμεϊς μόνοι τό  πλοϊον.

—  ’ Σ τόν διάβολον καί τό  πλοΐόν σου καί 
όσους περιέχει, πρώτον εμέ, όστις είχα  τή ν α 
νοησίαν νά έπιβιβασθώ είς αύτό.

—  Κύριε, ίιπέλαβεν δ πλοίαρχος Γ ίν , θ έλετε  
νά σάς δώσω  δύο καλάς συμβουλάς ;

—  Λέγε.
—  Πρώτον νά υπάγετε νά κοιμηθήτε μέ τή ν 

ησυχίαν σας, καθώς θά κάμω κ’ έγώ .
—  'Ε π ε ιτα ; ήρώτησεν δ Κ ίν-Φ ό, άγανακτών 

πλειύτερον εκ τή ς  γαλήνης τού  πλοιάρχου ή εκ 
τή ς  γαλήνης τή ς  θαλάσσης.

—  'Ε π ε ιτα  νά μιμ.ηθήτε τούς επ ιβά τας, 
τούς όποιους έχω  είς τό  αμπάρι . . Αυτοί ποτέ  
δέν παοαπονοϋνται καί περνούν τόν καιρόν τω ν 
μέ μεγάλην υπομονήν.

Μ ετά  τή ν Φιλοσοφικήν δέ ταύτην παρατήρη- 
σιν, άξίαν καί αύτού τού Β άγγ,ό  πλοίαρχος υ.ε- 
τέβη είς τόν κοιτωνίσκον του , άφείς δύο τρεις 
τού πληρώματος έξηπλωμένους είς τό  κα τά - 

στρωμ-α.
’ Επί £ν τέ τα ρ το ν  τή ς  ώρας δ Κ ίν-Φ ό περιε- 

πάτησεν άπό τή ς  πρύμνης, εις τήν πρώραν, 
σταυρών τούς βραχίονας καί πα ίζω ν ε ξ  ανυπο
μονησίας τούς δακτύλους του . Ε ίτα  δέ, ά τεν ί-  
ζω ν  έσχατον βλέμ,μα πρός τήν άκίνητον εκεί
νην έκτασιν, ής ή βάρις κατείχε τό  κέντρον, 
καί υψών τούς ώμ-Ους, έπανήλθεν είς τό  μεσό- 
στεγόν του , χωρίς καν ν’  άποτείνη τό ν  λόγον 
πρός τούς Ψράΰ-Κραίγ.

Οί πράκτορες έν τούτο ις ήσαν έκεϊ, στηριζά- 
μ.ενοι επί τού περιτοναίου, καί συνδιαλεγόμενοι 
πρός άλλήλους, κα τά  τό  είωθός, χωρίς νά δμι- 
λώσιν. ΕΪχον άκούσει τά ς  ερωτήσεις τού  Κίν-Φό 
καί τά ς  άποκρίσεις τού πλοιάρχου, χωρίς όμως 
καί νά μ.ετάσχωσι τού διαλόγου. Πρός τ ί ,  ά λ 
λω ς, ν’  άναμιχθώσι, καί δ ια τ ί, πρό π ά ντω ν , νά 
δυσαρεστηθώσι κα τά  τής βραδύτητος εκείνης, 
ή τις  τοσαύτην προύξένει άγανάκτησιν είς τόν 
πελάτην τιον ;

‘ II τού καιρού απώλεια ήτο δ ι’  αυτούς κέρ-
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δος ασφαλείας. ’ Αφού δέ δ Κίν-Φό ήτο ασφα
λής έπί τού πλοίου, όπου ή χεΙρ τού Αάο-Σέν 
βεβαίως δέν τον έφθανε, τ ί  άλλο περισσότερον 
ήδύναντο νά έπιθυμήσωσιν ;

'Α λ λ ω ς  δέ προσέγγ ιζε  καί ή ώρα, καθ’ ήν 
ίλη γεν  ή εΰθύννι τω ν . Τεσσαράκοντα έ τ ι  ώραι, 
καί ολόκληρος δ στρατός τω ν  Τ ά ΐ-Π ίγ γ  άν έπε- 
τίΟ ετο κατά  τοϋ πελάτου τ έ ς  ‘Ε χα τον το ύ τι- 
άος, ουδέ τρ ίχα  τω ν  ήθελον διακινδυνεύσει πρός 
σωτηρίαν του . Πρακτικοί άνθρωποι οί ’ Αμερι
κανοί ! ’ Αφωσιωμένοι είς τον Κίν-Φό έφ’ όσον ή- 
ξ ι ζ ε  διακοσίας χ ιλ ιάδας ταλλήρων, άλλ ’  έντε- 
λ ώ ;  περί αύτοϋ αδιάφοροι δ τε  δέν Οά έ ξ ιζ ε  πλέον 
ούδ’ ίν  σ α χ έ χ ο ν !

Δ ιαλογισθέντες οδτω ς δ Κραίγ καί δ Φράϋ έ- 
γευμάτισαν μ ετά  πολλές ¿ρέξεως. Α ί ποομή- 
θειαί τω ν  ήσαν εξαίρετοι,έφαγον δέ άπό του αύ- 
τοΰ τρυβλίου καί δψου τή ν αυτήν ποσότητα  
βλωμών, καί ϊσα άμφότεροι τεμάχια  κρύου 
οπτού κρέατος. 'Επ ιον ίσον αριθμόν ποτηρίων 
έξαιρέτου οίνου τού  Χάο-Σ ίν, εις υγείαν τού 
έντιμ οτά του  Γουλιέλμου I. Βίδουλφ, έκάπνισαν 
τή ν  αύτήν ήμιδωδεκάδα σιγάρων, καί κα τέδει- 
ξαν έ τ ι  άπαξ, ό τ ι  δύνανταί τινες νά ήνε αδελφοί 
τοΰ  Σ ιά μ , άν όχι έκ γενε τέ ς , άλλά  κα τά  τάς 
έξεις κάν καί τά ς  όρέξεις.

Οί π τω χ ο ί ’ Αμερικανοί ! Έ νόμ ιζον ό τ ι τά  
δεινά τω ν  εϊχον τε λ ε ιώ σ ε ι!

*Π ήμ-έρα έληξε χωρίς τίνος εκτάκτου συμβε- 
βηκότΟς.'Π αύτή  π ά ντο τε  της άτμοσφαίρα; νη
νεμία, ή αυτή ακινησία τ έ ς  θαλάσσης, καί ού- 
δέν σύμπτωμα προσεχούς ατμοσφαιρικής μ ε τα 
βολές.

Τήν τε τά ρ τη ν  ώραν δ Σοΰν άνεφάνη είς τό  
κα τάστρωμα , κονδύλων καί κλονούμενος ώς μέ
θυσος, καί το ι ουδέποτε επί ζω έ ς  του είχε πίει 
όλιγώ τερον ή τά ς  ημέρας έκείνας.

Ή  μορφέ του , ϊόχρους τό  κα τ’  άρχάς, μ ετά  
τού το  δέ κυανέ καί κατόπιν ποασίνη, έλάμβανε 
νύν βαθμηδόν τό  κίτρινον χρώμα. 'Ε μ ελλε  δέ 
βεβαίως, ό τε  δ Σοΰν θ’  άπέβαινεν είς τη ν ξη- 
ράν, νά γείνη , ώ ;  συνήθως,πορτοκαλλόχρους,καί 
νά βαφέ κατόπ ιν πορφυρά ίιπ’  ¿ργές, διατρέ- 
χουσα ού τω  πάντα  άλληλαδιαδόχο>ς τ έ ς  ίοιδος 
τ ά  χρώματα.

*0 Σοΰν έσύρθη κλονιζόμενος πρός τοΰς δύο 
πράκτορας, ήμικλείστΟυς έχων τοΰς οφθαλμούς, 
καί μόλις τολμών νά έκτείνη  τό  βλέμμα πέραν 
τώ ν  αίωροθεσίων τού Σάμ -Γέπ .

—  ’ Εφθάσαμεν; ήρώτησεν.
—  Ό χ ι ,  άπήντησεν δ Φράϋ.
—  Φθάνομεν ;
—  Ό χ ι ,  άπεκρίθη δ Κραίγ.
—  Ά ϊ ,  ά ϊ, γ ίά  ! έγρύλλισεν δ Σούν, καί ά - 

πηλπισμένος, αδυνατών νά εϊπη τ ι  άλλο, έξη - 
πλώθη παρά τόν μέγαν Ιστόν, άναταρασσόμενος
όπό νευρικών σπασμών, ο ίτινες έκίνουν τόν κο

λοβόν του πλόκαμον ώς μικράν οέράν κυνα- 
ρίου.

Έ ν τού το ις  κατά  τάς δ ια τα γά ς τού πλοιάρ
χου Γ ίν  εϊχον άνοιχθέ οί καθέκται, όπως άεοι- 
σθή τό  κύτος, καί άπορ^οφηθη άλλω ς υπό τού 
ήλίου ή υγρασία, έν εϊχον ε ισαγάγει εντός αυτού 
τά  κύματα, διαρκοϋντος τού τυφώνος.

Οί Κραίγ-Φράϋ, περιπατούντες επί τοΰ  κα
τασ τρώ μ α τος, εϊχον πολλάκις σ ταμ α τή σει ενώ
πιον τοΰ μεγάλου καθέκτου. ’ Ωθούμενοι δ ’  έκ 
πεοιεργείας εις έπίσκεψιν τού επιταφίου εκείνου 
σκάφους, κατέβησαν μ ε τ ’  όλίγον είς αυτό διά 
τού εντόμου στυλίσκου, όστις ά π ετέλ ε ι τ έ ν  μό
νην είς αυτό καταβάθραν

*0 ήλιος έφ ώ τιζε  τό τ ε  καθέτως τό  βάθος τού 
κύτους διά τού μεγάλου καθέκτου, άλλά τό 
κατά  τή ν πρώραν καί τήν πρύμναν μ.έρος εμ.ε- 
νεν έν σκότει βαθυτά τω . Οΰχ ή ττο ν  οί όφθαλμοί 
τού Φράϋ καί τού Κραίγ έξωκειώθησαν βαθμη
δόν πρός τά  σκότη, καί κατώρθωσαν εντός ό - 
λ ίγου  νά παρατηρήσωσι τή ν στοιβασίαν τού  άλ- 
λοκότου φορτίου τού Σάμ-Γέπ .

Τό κύτος δέν έχω ρ ίζετο , ώς τά  τώ ν  πλεί- 
σ τω ν  εμπορικών σκαφών, διά διαφραγμάτων, 
άλλ ’  ή το έλεύθερον άπ ’ άκρου είς άκρον, καί 
προωρισμένον δλον άποκλειστικώς είς τό  φορ
τίου. καθότι τ ά  μ εσόστεγα  τού  καταστρώματος 
έπήρκουν είς οϊκησιν τού  πληριόματος.

'Εκατέρωθεν τού  κύτους έκείνου, όπερ έλαμ- 
πεν έκ τ έ ς  καθαριότητας ώς προθάλαμος κενο
ταφίου, εϊχον στοιβασθη τά  έβδομήκοντα πέντε

Π έτρα, ά'τίνα έσ τέλλοντο  εις Φοΰ-Νίγγ, προσ- 
εμένα στερεώς, ώστε μήτε νά μ ε τα τίθ εν τα ι 

έκ τώ ν  κλονισμών τού πλοίου μήτε τή ν  ισορρο
πίαν αύτοϋ νά τα ρ ά ττω σ ι.

Δίοδος’ ελεύθερα μ ετα ξύ  τού διπλού τώ ν  φέ
ρετρων στοίχου έπέτρεπε την άπ ’ άκρου είς ά 
κρον δεάβασιν, δ δέ Φράϋ καί δ Κραίγ, σιωπη
λοί ώσεί περιεπάτούν εντός μαυσωλείου, Ί τρ ά -  
πησαν τη ν δδόν εκείνην, θεωροϋντες μεθ’  ικανές 
περιεργείας.

Παντοίων μορφών καί δ ιαστάσεων νεκροφόρα 
κ ιβώ τια  ήσαν έ/.ατέρωθεν τε τα γμ ένα , τ ά  μέν 
πλούσια, τ ά  δέ πενιχρά. ’ Εκ τώ ν  ρ,εταναστών 
εκείνων, οθς ή ανάγκη τού βίου εϊχε παρασύρει 
πέραν τού Ειρηνικού, άλλο ι μέν, οί όλιγώ τεροι 
δυστυχώς ! εϊχον πλουτήσει εις τά  καλιφορνικά 
χρυσωρυχεία, είς τ ά  μ εταλλεία  τού Κολσράδου 
καί τής Νεβάδας, άλλοι δέ, πένητες απελθόν- 
τε ς , πένητες έπανέκαμπτον ! Πάντες όμως έπέ- 
στρεφον είς τή ν γενέτειραν γ έν , ίσοι ενώπιον τού 
θανάτου ! Δέκα μόλις φέρετρα, κατεσκευασμένα 
έκ πολυτίμου ξύλου, έκοσμοϋντο διά πάσης τέ ς  
άλλοκότου πολυτελείας τ έ ς  κ ινεζικές τέχνης, 
τ ά  δέ λοιπά, έκ τεσσάρων σανίδων άποτελού- 
μενα, ήσαν χονδροειδή καί βεβαμμένα κίτρινα. 
Πενιχρόν όμως ή πολυτελές, έκαστον φέρετρον
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έφερε τη ν  επ ιγραφήν του , καί ούδεμ ία  σύγχυσις 

ή το  δυνα τή .
—  Ε ξα ίρ ε τα  δ ια τεθ ε ιμ ένα  ! ε ϊπ εν δ Φράϋ.

—  Έ ν τά ξε ι ! όπέλαβεν δ Κραίγ.
Φ θάσαντες είς  τ ό  πρωραίου άκρον τού  κύτους,

δπερ ή το  κα ί τ ό  σκο τε ινό τερου , έ σ τα μ ά τη -  

σαν κα ί έθεώρουν τη ν  δίοδον, ευθείαν ώ ς  δ εν -  
δροστοιχ ίαν κ ο ιμ η τη ρ ίο υ .'Ι Ιτο ιμ ά ζο ν το  δ έ , τ ε λ ε ι -  

ώσαντες  τ έ ν  έπιθεοίρησίν τ ω ν ,  νά  Ιπ α ν έλθ ω σ ιν  

είς τ ό  κ α τά σ τρ ω μ α , δ τ ε  θόρυβός τ ι ς  άμυδρός 

προσείλκυσε τ έ ν  προσοχήν τ ω ν .

■ —  Κ ανείς  π οντικός ! ε ιπ εν δ Κ ρα ίγ .
—  Κ ανείς  π ον τικό ς  ! άπ ήντησεν  δ Φράύ.

*0  θόρυβος έν τ ο ύ το ι ;  έξηκολούθει, ήκούετο 
δέ είς ύψος άνθρώπου δεξιόθεν κα ί κ α τά  τη ν  ά- 

νω τέραν σειράν τώ ν  φερέτρων. *Α ν  δέν ή το  

κνησμός ό δ ό ν τω ν , ή το  β εβα ίω ς κνησμός ό - 

νύχων.
—  Φρ ! Φρ.!^έφώνησκν συγχρόνως^δ Κ ρ α ίγ  καί 

δ Φράϋ.

’ Α λ λ ’  δ θόρυβος δέν έπαυσε.
Οί δύο πράκτορες π ροσήγγισαν κρα τούντες  

τη ν άναπνοήν τ ω ν ,  έπείσθησαν δ έ  άναμφ ιβόλως 

ό τ ι  δ θόρυβος έκείνος προήρχετο ένδοθεν τ ώ ν  φε

ρέτρων.
—  Μ ήπως έκλεισα ν ε ίς  κανέν άπ ’  α ΰ τά  τά  

κουτιά  κανένα Κ ινέζον  ζω ν τα ν ό ν ;  ε ϊπ εν δ Κ ρα ίγ .

—  *0  δποϊος έξυπνα  τόρα  μ ε τά  π έν τε  ημερών 

δδοιπορίαν ; προσέθηκεν δ Φράϋ.
Οί δύο πράκτορες έθηκαν τη ν  χεΐρα  επ ί τού  

υπόπτου  φερέτρου, κ α ί παρετήρησαν, δ τ ι  κ ίνη - 

σ ίς  τ ι ς  έ γ ίν ε το  έν τό ς  α υ τού .
—  Δ ιάβολε ! ε ϊπ εν δ Κ ρ α ίγ  !

—  Δ ιάβολε ! ε ϊπ εν δ Φράϋ.
’ Α μ φ ότερο ι δ έ  διενοήθησαν συγχρόνως δ τ ι  κ ίν

δυνός τ ι ς  ή π είλ ει τό ν  π ε λ ά τη ν  τ ω ν .
Π άραυτα  δ έ , άποσύραντες βαθμηδόν τή ν  χ ε ί-

ρα, ήσθάνθησαν δ τ ι  τ ό  κάλυμμα του  φερέτρου

ά νηγείρετο  μ ε τά  τ ίν ο ς  π ροσοχές.
Ό  Κ ρα ίγ  κ α ί δ Φράϋ, ώ ς  άνθρωποι δ υ σ π τό η - 

τ ο ι ,  έμ ειναν ά κ ινη τοϋ ντες ’  μη δυνάμενοι δ έ  νά 
ϊδω σ ιν  έν τ η  β α θ υ τά τη  εκείνη σ κ ο τ ία , η/.ουσαν 

μ ε τά  τ ίνο ς  ά γω ν ία ς .
—  Σΰ ε ϊσα ι, Κούο ; ε ϊπ ε φωνή τ ι ς  πολλήν 

έμφαίνουσα πεοίσκεψ ιν. Συγχρόνως δ έ  σχεδόν ή- 

κούσθη δμοία έ ξ  άρ ισ τερώ ν φωνή, έ ξ  άλλου  ή - 

μ ιανο ιχθέντος φερέτρου.
—  Σΰ ε ίσα ι, Φ ά -Κ ίεν ;
Τ α χ ύ τα τα  δ έ  ά ν τη λ λά γη σ α ν  α ί έπόμενα ι 

φράσεις·

—  ’ Απόψ ε λο ιπ όν ;

—  ’ Απόψ ε.
—  Πρίν άνα τείλη  ή σελήνη ;
—  Τ έ ν  δευ τέραν φυλακήν.

—  Κ α ί οί σύντροφοί μας ;
—  Είδοποιήθησαν.

—  Τ ρ ια ν τα έ ξ  ώρας νεκρός, έβαρύνθην.

—  Κ ’ έγώ  τό  ίδιον.
—  ’ Αφού δ Αάο-Σέν τό  δ ιέτα ξε.

—  Σιωπή !
’ Ακούσαντες τό  όνομα τού  διαβοήτου Τά ϊ- 

Π ίγ γ , δέν κατώρθωσαν οί Φράϋ-Κραίγ, δσον καί 
άν έδ έσποζον εαυτών, νά κ α τα σ τε ίλω σ ι μικρόν 
τ ι  κίνημα.

Τά  καλύμματα κατέπεσον πάλιν επ ί τώ ν  
μακρών κ ιβω τίω ν , καί σ ιγ έ  βαθυτάτη έκράτη- 
σεν έντός τοΰ κύτους τοϋ Σ άμ -Γέπ .

Ό  Φράύ καί δ Κ ρα ίγ , έρποντες γονυπετείς £- 
φθασαν είς τό  δσό τοϋ μεγάλου καθέκτου φω
τιζόμενου μέρος τη ς διόδου, άνερ^ιχήθησαν τάς 
έντομ ά ; τοϋ στυλίσκου, καί έστησαν μ ε τά  τινα ς  
σ τιγμ άς όπισθεν τοϋ  μεσοστέγου, δπου οΰδείς ή- 
δύνατο νά τοΰς άκούση.

—  Νεκροί,οί δποΐοι δμ ιλοϋν...εϊπεν δ Κ ρα ίγ.
—  Δέν εΐνε νεκροί! συνεπλήρωσεν δ Φράϋ.
*Εν μόνον δνομα άπεκάλυψεν είς αΰτοΰς τά

πάντα , τ ό  δνομα τοϋ Λάο-Σέν.
Ο ίίτω  λοιπόν οί οπαδοί τοϋ διαβοήτου έκείνου 

Τ ά ϊ-Π ίγ γ  εϊχον είσέλθει είς τό  πλοΐον, καί συνέ
νοχοι αύτών άναμφιβόλως ήσαν δ πλοίαρχος Γ ίν, 
τό  πλήρωμά του καίοί φορτω τα ί τοϋ λιμένοςΤα- 
κού.’ Αποβιβασθέντα έκ τοϋ άμερικανικού πλοίου, 
δπερ εκόμιζεν αυτά έξ άγιου Φραγκίσκου, τά  
φέρετρα εκείνα εϊχον μείνει έντδς ναυτικής τ ί 
νος άποθήκης έπΐ δύο νύκτας καί δύο ημέρας. 
Δέκα ίσως, εϊκοσιν η καί πλειότεροι λη σ τα ί τ έ ς  
δμάδος τοΰ  Αάο-Σέν,παραβιάσαντες τά  φέρετρα, 
εξήγαγον τά  π τώ μ α τα  καί κατέλαβον τη ν θέ- 
σιν τω ν . Πράξαντες δμως τοΰ το , ΰπά τά ς  ώχ.- 
πνεύσεις βεβαίως τοϋ άρχηγοΰ τω ν , έ ·ρώ ρ ι,ον 
βεβαίως δ τ ι  δ Κίν-Φό έμελλε νά έπιβιβασθή είς 
τό  Σάμ -Γέπ . Πώς δμως τό  έμαθον ;

Τό πράγμα ήτο σκοτεινόν, καί άσκοπος άλ
λω ς ή το  ή διευκρίνησίς του κα τά  τη ν στιγμήν 
εκείνην.

Τό βέβαιον ή το , δ τ ι  Κ ινέζο ι έξώ λεις  καί 
προώλεις ήσανξέπ ιβάται τ έ ς  βάριδος άπό τοΰ 
λιμένος τού  Τακού, δ τ ι  εϊς αυτών επρόφερε πρό 
μικρού τό  δνομα τοϋ Αάο-Σέν, καί δ τ ι  ή ζω ή  
τοϋ Κίν-Φό ήπειλεϊτο  αμέσως καί προσεχώς.

Την αυτήν εκείνην νύκτα, τ έ ς  28  πρός τήν 
29  ’ Ιουνίου, διεκινδύνευον διακόσιαι χ ιλ ιάδες 
ταλλήρων τ έ ς  Έ χ α το ν το ν τ ιό ο ς ,  ή τις  π εντή - 
κοντα τέσσαρας ώρας βραδύτερου, μή άνανεου- 
μένης τ έ ς  ασφαλείας, άπηλλάσσετο πάσης άμοι- 
βης πρός τοΰ ; δικαιούχους τού καταστρεπτικού 

της πελάτου.
Μόνον δ μή γνωρίζω ν τόν Φράϋ καί τόν Κραίγ 

ήδύνατο νά φαντασθή, δ τ ι  έταράχθησαν τάς 
φρένα; έκ τ έ ς  σοβαοότητος τή ς  περιστάσεως. 
Σκεφθέντες άμέσως άπεφάσισαν, δ τ ι  έπρεπε ν 
άναγκάσωσι τόν Κίν-Φό νά καταλίπη  τό  πλοίου 
πρό τ έ ς  δευτέοας φυλακές, καί νά φύγωσι μ ε τ ’  

αύτοϋ.
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Πώς όμως νά φ ύ γω σ ι; Νά καταλάβωσι την 
μόνην λέμβον τού πλοίου ; αδύνατον. *Η το  βαρύ 
σκαφίδιον, όπερ άπ ή τει ολοκλήρου τοΰ πληρώ
ματος τή ν εργασίαν, δπως καταβιβασθή εις τήν 
θάλασσαν. ΙΙιθανώ τα ταν δέ η το , δ τ ι  δέν Οά συ- 
νήνουν εις τού το  δ πλοίαρχος Γ ίν  καί τό  π λή 
ρωμά του. ’ Ανάγκη λοιπόν παρίσ τα το  νά γείνη 
άλλη  τ ις  ενέργεια, οίοιδήποτε καί άν ήσαν οί 
¿•'δεχόμενοι κίνδυνοι.

Π το  τ ό τ ε  ή έβδομη ώρα τής εσπέρας, δ δέ 
πλοίαρχος έμενε π ά ντο τε  κεκλεισμένος εν τ ώ  
κοιτωνί του, αναμένων πιθανώς τή ν συμπεφω- 
νημενην μ ετά  τώ ν  οπαδών τού Λάο-Σέν ώραν.

—  Ουδέ στιγαήν πρέπει νά χάσωμεν ! είπον 
οί Φράϋ-Κραίγ.

Ωθήσαντες δέ τή ν Ούραν τού κα τά  τήν π :ύ - 
μναν μεσος-έγου, είσεχώρησαν παρά τ ώ  Κίν-Φό.

Ό  Κ Ιν-Φ ό έκο ιμ ά το .

Τόν ώθησαν δμως δ ιά  τή ς χειρός καί ¿ξύ
πνησε.

—  Τ ί τρέχει ; ήρώτησε.

, 0  Φράυ καί δ Κ ρα ίγ εξήγησαν εις αυτόν δ ι ’ 
ολ ίγω ν  τ ί  έτρεχε.

Νά ρίψωμεν αμέσως εις τή ν θάλασσαν 
όλα αυτά  τά  π λα σ τά  πτώρ,α τα  ! είπεν ά τα -  
ράχως.

Χ ' α  έπίνοια ή το  τολμηρά, άλλ ’  ανεκτέλεστος 
δυστυχώς, έπ ί τή  υποθέσει δ τ ι  ό πλοίαρχος καί 
τό  πλήρωμα ήσαν συνένοχοι.

—  Τ ί νά κάμωμεν λοιπόν ; ήρώτησε.
Νά ενδυθήτε αυτό ! άπήντησαν οί Φεάύ-

Κραίγ.

Ταύ τα  δέ λέγοντες , ήνοιξαν έν τώ ν  κιβω
τ ίω ν  τω ν , κ ’ ¿παρουσίασαν εις τόν πελάτην τω ν  
μίαν τώ ν  Οαυμασίων ¿κείνων ναυτικών συσκευ
ών, άς έφεϋρεν ό πλοίαρχος Βάϋτων.

Τό κ ιβ ώ τιον  περιεΐχεν έ τ ι  τρεις ά λλα ; ό
μοιας συσκευάς, μ ετά  π ά ντω ν  τώ ν  αναγκαίων, 
α τινα  καΟίστων αύτάς πρώτης τά ξεω ς  σωσίβια 
όργανα.

—  'Ε σ τω  I άπήντησεν ό Κ ίν-Φ ό. Φ ωνάζετε 
τό ν  Σούν.

Μ ετά  τ ινα ς  στιγμ,άς ό Φράύ έφερε τόν Σούν, 
δσ τις , ηλίθιος εντελώ ς, υπέμεινεν απαθώς τήν 
ενδυσίν του , ¿κδηλών μόνον τά  διανοήματά του 
διά σπαρακτικών : "Α ϊ ! ά ϊ, νιά  1 
 ̂ Γήν ογδόην ώραν ό Κίν-Φό καί οί έταΐροί του 

ησαν έτοιμοι- ώμοίαζον δέ πρός τέσσαρας φώκας 
τώ ν  παγωμένων^ θαλασσών, παρασκευαζομένας 
νά βυθισθώσιν εις τ ά  κύματα.

'Π  νύξ ¿κάλυπτεν ήδη τήν άνατολήν, καί ή 
βάρις έπλεεν ¿ν μέσω βαθυτάτης σιγής διά τώ ν 
γαληνών ξιδάτων.

Ο Κραί.γ καί ό Φράύ ώθησαν μίαν τώ ν  θυοί- 
δων τού πρυμναίου μεσοστέγου, άνοιγομένων ά 
νωθεν τή ς  κορώνης, καί έρριψαν πρώτον τόν Σούν 
εις τή ν  θάλασσαν. Ό  Κ ίν-Φ ό τό ν  ήκολούθησε,

καί μ ετά  τ ινα ς  σ τιγμ άς ό Φράύ καί ό Κραίγ, 
δρά ττοντες τά ς  αναγκαίας συσκευάς, ώρμησαν 
κατόπ ιν αυτών.

Ουδείς ήδύνατο νά υποπτεύση, ό τ ι οί έπ ι- 
βά τα ι τούΣάμ-Γέπ  είχον κα ταλ ίπ ει τ ό  πλοΐον ! 

ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ Ιθ '

Δυσάρεστον δια ιό ν  πλοίαρχον καί τό  πλήρωμα 
τοΟ Σαμ-Γεπ .

Τά σωσίβια τού πλοιάρχου Βόϋτων ούδέν ά λ 
λο είνε, ή ενδυμασία έκ κόμμεως ελαστικού 
(caoutchouc), ήν άποτελούσι περισκελίς, κο- 
λόβιον καί κορδύλη, αδιάβροχα φυσικώς, ό>ς έκ 
τή ς  ίίλης εξ ής κατασκευάζοντα ι. Διά νά ήνε δέ 
τα ύ τα  καί άδιάψυκτα, κατασκευάζοντα ι ¿κ δύο 
υφασμάτων, μ εταξύ  τώ ν  οποίων έμφυσάται ικα
νή ποσότης άέρος, δστις χρησιμεύει ού τω , ου 
μόνον όπως διατηρή τή ν συσκευήν επ ί τής επ ι
φάνειας τού ύδατος, αλλά καί προφυλάττφ συ
νάμα κα τά  πάσης διαψύξεως τόν φέροντα. Ό  
περιβεβλημένος τοιαύτην ενδυμασίαν δύναται 
ού τω  νά μείνη, επ ’ αόριστον χρόνον εντός τοΰ 
ύδατος.

’Εννοείται δέ, ό τ ι ή στεγανότης τώ ν  αρμο
γώ ν τή ς συσκευής ταύ τη ς ήτο έντελ εσ τά τη . Ό  
περισκελίς, ής αί κνημϊδες κατέληγον εις βα
ρύτατα  πέλμ α τα , επορποΰτο πέοιξ ζώνης με
τα λλ ικ ή ς , ίκανώς εύοείας δπως άφίνν) ελεύθε
ρα ς τά ς  κινήσεις τού σώματος- τό  δέ κολό- 
οιον, προσηρτημένον εις τήν ζώνην, ήρμόζετο 
εις στερεόν περιδέραιον, εις Ô προσεκολλάτο ή 
κορδύλη, περιβάλλουσα τή ν κεφαλήν καί προ- 
σαρμοζομένη στεγανώς, δ ι ’  ελαστικής παρυφής, 
εις τ ό  μ έτωπον, τά ς  παρειάς καί τόν πώγωνα . 
Ο δτω  δέ τού προσώπου έφαίνοντο μόνον οί ό- 
φθαλμοί, ή ρίς καί τ ό  στόμα.

Εις τό  κολόβιον προσηρμόζοντο. πολλοί σω 
λήνες έκ κόμμεως έλαστικού, χρησιμεύοντες είς 
τη ν εισαγωγήν τού  άέρος, κ’ έπ ιτρέποντες τόν 
κανονισμόν αυτής άναλόγως πρός τήν άναγκαι- 
οϋσαν εκείνου πυκνότητα . Ο ύτω  δέ ήδύνατο ό 
φερων νά βυθίζετα ι μέχρι τού τραχήλου μόνον 
η καί μέχρις όσφύος, ή νά μένη δριζόντειος έπί 
τώ ν  υδάτων.

Συνεπλήρουν δέ τήν συσκευήν καί άλλα πα 
ραρτήματα : οίον σάικος αδιάβροχος, περιέχων 
εργαλεία, καί κρεμώμενος άπό τού ώμου- ρά- 
βόος στερεά, στερεουμένη παρά τόν πόδα καί 
φέρουσα μικρόν ίσ τίο ν- καί κώπη μικρά, χρη- 
σιμεύουσα συγχρόνως καί ώς πηδάλιον.

Ο Κίν-Φό, ό Φράύ, ό Κραίγ καί ό Σούν*«συ- 
νεσκευασμένοι ούτως, έπέπλεον τώ ν  υδάτων, καί 
διά μικράς κωπηλασίας άπεμακρύνθησαν τέλος 
τή ς βάριδος.

II νύς, πυκνή έ τ ι ,  ηΰνόει τά ς  κλήσεις τώ ν 
; φυγάόων, οδς ουτε ό πλοίαρχος Γ Ιν  ούτε τ ις  ά λ - 
! λος τού πληρώματος, αν τυχόν άνέβαινον είς 
I τό  κα τάστρωμα , ήδύναντο νά διακρίνωσιν. Ά λ 
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λως δέ ούδείς ήδύνατο νά ίιποθέση, δ τ ι  κατέ- 
λιπον ούτω  τό  πλοΐον.

Είχον λοιπόν ό Κίν-Φό καί οί σύντροφοί του 
ικανόν διάστημα χρόνου, δπως φύγωσι, καί ηλ- 
πιζον νά προδράμωσιν £ν μίλιον τού Σάμ.-Γεπ εν 
τ ώ  μεταξύ . Ή ρ χ ιζ ε  δέ πραγματικώς ή αύρα νά 
ρυτιδώνη τής θαλάσσης τή ν επιφάνειαν, ά λ λ ’ 
ήτο τόσον έ τ ι  άσθενής, ώ σ τε  άπό τής κώπη« μό
νον ή λπ ίζετο  ή άπομάκρυνσις.

’ Εντός ολ ίγων σ τιγμ ώ ν  ό Κ ίν-Φ ό, ό Κραίγ 
καί ό Φράϋ τοσούτον καλώς εζιρκειωθησαν μ ετα  
τής συσκευής τω ν , ώ σ τ ’ ¿κινούντο εμφύτως καί 
χωρίς τίνος δισταγμού εντός τώ ν  υδάτων. Καί 
αυτός ό Σούν συνήλθε μ ετά  μικρόν, καί ήσθά- 
νετο εαυτόν πολύ καλλίτερου εντός τού  υδατος 
ή έπί τού πλοίου. Ή  ναυτία του είχε παρελθει 
εντελώ ς- άλλά μέγας άφ’ ετέρου τόν κατέλαβε 
φόβος. Έ συ λλο γ ίζε το  δ τ ι  οί καρχαρίαι δέν ε ί
χον ίσως έ τ ι  κοιμηθή, καί συνέστελλεν εμφύτως 
τούς πόδας του , ώ ;  εί έπρόκειτο αίφνης νά 
καταβροχθισθή ! Πρέπει δέ νά όμολογήσωμεν, 
δ τι τού Σούν ή ανησυχία όέν ήτο εντελώ ς α δ ι

καιολόγητος.
Μετά ήμίσειαν ώραν άπό τή ς  άναχωρήσεως 

τώ ν φυγάδο>ν, ήμισυ περίπου μίλιον τούς εχω - 
ριζεν άπό τού πλοίου. Σ ταμ α τήσαντες τ ό τ ε ,  έ - 
στηρίχθησαν επί τής κώπης τω ν ,  ήν έθηκαν δρι- 
ζόντειον έπί τώ ν  κυμάτων, καί σννεβουλευθησαν 

ταπεινή τή  φωνή.
—  Τ ί άθλιος αυτός ό πλοίαρχος ! άνεφώνησε 

προλογίζων ό Κραίγ.
’ —  Κ’  εκείνος'ό ελεεινός Λάο-Σέν ! άπεκοιθη 

ό Φράύ.
—  Σάς φαίνεται παράδοξον ; ήρώτησεν απα

θέστα τα  ό Κίν-Φό.
—  Ναι ! άπήντησεν ό Κραίγ, δ ιό τ ι  δέν ήμ- 

πορώ νά εννοήσω, πώς αυτο ί οί άθλιοι κα- 
τώρθωσαν νά μ.άθουν, δ τ ι  θά έπεβιβαζομεθα εις 
αυτά τό  πλοΐον.

— Αυτό είνε άκατανόητον.προσέθηκεν ο Φράύ.
—  ’ Αδιάφοραν ! όπέλαβεν ό Κίν-Φό, άφού αυ

το ί τό  έμαθαν, καί ήμεΐς τούς διεφύγαμεν.
—  Τούς διεφύγαμεν ; άπήντησεν ό Κραίγ. 

Διόλου ! ’ Ενόσω φαίνετα ι τό  .Γάμ-Γώ-*, δέν ε ί- 
μ&θα εκτός κινδύνου.

—  Τ ί νά κάμωμεν λοιπόν; ήρώτησεν ό Κίν-Φό.
— Ν ’ άναλάβωμεν δυνάμεις, άπεκρίθη ό Φράύ,

καί νά μακρυνθώμεν τόσον, ώ σ τε  νά μή μάς ΐ-  
δουν κα τά  τή ν άνατολήν τού ήλιου.

Καί τα ύ τα  είπών ό Φράύ, ένεφύσησεν ίκανήν 
άέρος ποσότητα είς τή ν συσκευήν του καί άνυ- 
.ψώθη μέχρι τής όσφύος ΰπεράνω τού ύδατος.’ Α 
νοιξα« δέ τό τ ε  τόν σάκκον του , έλαβεν έ ζ αυ
τού μικράν φιάλην καί ποτήριον, δπερ έπλήρωσε 
,ρακής -τονωτικής καί τό  προσέφερεν εις τόν πε
λάτην του.

Ό  Κίν-Φό τό  έδέχθη άσμενος καί τ ό  ¿κένωσε

μέχρι« έσχάτης σταγόνος. Ό  Κραίγ καί ό Φράύ 
τόν έμιμήθησαν, καί ό Σούν δ ’ επίσης δέν έλη- 

σμονήθη.
—  Πώς πηγαίνομεν ; ήρώτησεν ό Κραίγ.
—  Καλλίτερα  ! άπήντησεν ό Σούν, άφού έ -  

π ιε. Ν’ά ήμπορούσαμεν τόρα νά δαγκάσωμεν 
κά τι.

—  Αυριον τό  πρωί, άμα έξημερώση, είπεν ό 
Κραίγ, θά προγευματίσωρ.εν· κ’ ενα δύο φλυτζά - 
νια  τ ζ ά ϊ  . . .

—  Κρύον ! έφώνησε μορφάζων ό Σούν.
—  Ζεστόν ! άπήντησεν ό Κραίγ.
—  © ’  άνάψετε φω τιάν !
—  ’Εννοείται, θ’  άνάψω φ ω τιάν !
—  Δ ια τ ί νά περιμείνωμεν οις αΰριον ;
—  Θέλεις ν’  άνάψωμεν φ ω τιά ν  μέσα εις τήν 

νύκτα, διά νά δείξωμεν είς τόν πλοίαρχον Γίν 
πού εΰοισκόμεθα ;

—  'Ο χ ι, ο χ ι !
—  Τ ό τε  αύριον λοιπόν.
Τή άληθεία οί καλοί ούτοι άνθρωποι συνωμί- 

λουν έπί τή ς  θαλάσσης, ώς άν ήσαν είς τή ν οι
κίαν τω ν . ’ Ελαφρός τ ις  μόνον σάλος τούς έκίνει 
άνω  καί κ ά τω , είχε δέ τ ι  κωμικόν ή κίνησίς τω ν  
εκείνη, καθ’ ήν άνέβαινον καί κατέβαινον ά λ -  
ληλοδιαδόχως, ώς τά  σφυριά τού κλειδοκυμ- 
βάλου.

—  Ό  άνεμος αυξάνει, παρετήρησεν ό Κίν-Φό.
—  ’ Ας άνοίξωμεν τά  πανιά μας! άπήντησαν 

οί Φράύ-Κραίγ.
Ή το ιμ ά ζο ν το  δέ ν’  άναπετάσωσι τά  ισ τ ία  έπί 

τώ ν  ράβδιον τω ν , δ τε  ό Σούν εβαλεν αίφνης κραυ
γήν τρόμου.

—  Θά σιωπήσης, άνόητε ! τ ώ  είπεν ό κύριός 
του . Θέλεις νά μάς προδώσης, μέ τά ς  φωνάς σου;

—  Μού έφάνη δ τ ι  είδα ! . . έψιθύρισεν ό Σούν.
—  Τ ί πράγμα ;
—  "Ενα μεγάλον ζώον,πού ήρχετο κοντά μου!

. . . Κανένα σκυλόψαρον. . .
—  Έ γελάσθης, Σούν ! είπεν δ Κραίγ, άφού 

προσεκτικώς παρετήοησε τήν επιφάνειαν τώ ν  ΰ- 
δά τω ν .

—  ’ Α λλά  κ ά τι ¿νόησα εγώ  . . , ύπέλαβεν ό 
Σούν.

—  Θά σιωπήσης, δειλέ ; είπεν ό Κ ίν-Φ ό, θέ- 
τω ν  τή ν χεΐρά του έπί τού  ώμου τού υπηρέτου 
του. Κ α ί άν άκόμη αίσθανθής νά σέ άοπάση τ ί 
ποτε άπό τό  πόδι σου, σού απαγορεύω νά φω- 
νάξης. Α λ λ έ ω ς  . . .

—  Α λ λ έ ω ς ,  προσέθηκεν ό Φράύ, μ.ίαν τρύ
παν είς τή ν συσκευήν του , καί τόν στέλλομεν 
είς τόν πάτον, όπου ήμπορεΐ νά φωνάζη δσον
Οέλη.

Τά παθήματα τού ταλαιπώρου Σούν, ως βλε- 
πει δ αναγνώστης, δέν είχον έ τ ι  τ ε λ ε ιώ σ ε ι.Έ ν 
τρομος καί περίφοβος, ούδέ λ έ ζιν  έτόλμα  νά προ- 
φέρη, καί ή γγ ιζεν  ίσως ή σ τιγμ ή , καθ’  ήν ήθελε
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μ ε τά  πόθου άναμνήσθή τοΰ  πλοίο--», κ α ί τή ς  ναυ
τ ία ς  κ α ί τω ν  επ ιβ α τώ ν  τοΰ  κύτους.

'Ω ς  παρετήρησεν δ Κ ίν -Φ ό , ό άνεμος ά ρ χ ιζε  νά 

φυσά, ά λ λ ’ ή το  ά σ τα το ς  έ τ ι  κα ί άσθενής τ ι ς  αύ

ρα, έ ξ  εκείνων α ΐτ ιν ε ς  κοπ ά ζουσ ι συνήθως άμα 
τ ή  α να το λή  τού  ήλίου . Ούχ ή τ το ν  έπρεπε νά ώ -  

φ εληθώσιν έ ξ  α ύ τή ς , ϊνα  μακρυνθώσιν όσον τ ό  
δυ να τό ν  από τοΰ  Σ ά μ -Γ έπ . Ό τ ε  οί ¿π άδο ί τοΰ  

Λ ά ο -Σ έ  δεν  ήθελον ευρει πλέον τό ν  Κ ίν -Φ ό  εις 

τ ό  δ ω μ ά τ ιό ν  το υ , ήθελον βεβα ίως τραπ ή  είς  κα- 

τ α δ ίω ξ ί ν  το υ , κα ί, άν έφ α ίνετο , θά τό ν  συνελάμ - 
βανον άφ εύκ τω ς  κα ί τα χ έω ς ."Ε π ρ επ ε  λο ιπ όν έκ 

π α ντό ς  τρόπου  νά ρ.ακρυνθώσι πρό τή ς  αυγής.

Ή  αύρα επ νεεν έξ α να το λώ ν . Ο ία δή π ο τε  δέ 

κα ί άν ησαν τ α  π αράλ ια , πρός & ή τρ ικ υ μ ία  ε ι -  

χεν έξω θή σει τ ό  π λο ϊον , πρός δυσμάς ά ναμ φ ι- 

βόλω ς  έπρεπε νά τρ α π ώ σ ιν  οί φ υγάδες, δπ ω ς  ά - 

νεύρωσι τή ν  α κ τή ν . Έ κ ε ΐ  ή δύναντο  ν’  ά π α ν τή -  
σω σ ιν  έμ.πορικά τ ι ν α  σκάφη έκ τώ ν  π λ εό ν τω ν  

πρός τά ς  έκβολάς το ΰ  Π έ ί-Χ ό ,  ή λέμβους α λ ι 

ε υ τ ικ ό ς , κ α ί μ ε γά λ α ς  ε ίχον π ιθ α νό τη τα ς  σ ω τη -  

ίας. Ά ν  δμ ως το υ να ντίο ν  ό άνεμος επνεεν έκ 

υσμών, τ ό  δ έ  Σάμ-Γέμ. ε ίχ ε  παρασυρθή μεσημ - 

βρινώ τερον τή ς  Κορέας, ό  Κ ίν-Φ ό  κα ί οί σύντρο
φοί του  ούδεμ ίαν θά εϊχον σω τη ρ ία ς  έλπ ίδ α .

Ά λ λ ’  ώ ς προείπομεν, ή ασθενής έκείνη  αύρα 
θά κ α τ έ π ιπ τ ε  π ιθανώ ς τη ν  π ρω ία ν, κα ί έπρεπε 

νά  τη ν  χρησιμοποιησωβιν, δπ ω ς  φρονίμως καί 

τα χ έ ω ς  άπομακουνθώσιν.

Η το  δ εκ ά τη  περίπου ώρα τή ς  εσπέρας, κα ί ή 
σελήνη έμ ελλ ε  ν ’  ά να τε ίλν ι μικρόν πρό τοΰ  μ ε

σονυκτίου. Ο όδέ σ τ ιγ μ ή ς  λο ιπ όν έπ ετρ έπ ετο  
ά π ώ λ ε ια .

—  Ε ίς τ ά  π α ν ιά  ! εϊπον οί Φ ράϋ-Κ ρα ίγ .
Κ ’  εν τό ς  ο λ ίγω ν  σ τ ιγ μ ώ ν  οί τέσσαρες  φ υγά 

δες, έ ξη π λω μ ένο ι ύ π τ ιο ι  έπ ί τ ώ ν  κ υ μ ά τω ν , ά να - 

« τ υ λ ώ σ α ν τ ε ς  τά ς  ράβδους τ ω ν  κα ί ά να π ετά σα ν- 
τ ε ς  έπ ’  α υ τώ ν  τ ά  μ ικρά  τρ ιγω ν ικ ά  τ ω ν  ισ τ ία ,  

παρεσύροντο υπό τή ς  αύρας έπ ί τή ς  γαληνα ίω ς  
κ υμ α τιζούση ς θαλάσσης.

Ο ί παράδοξο ι έκείνο ι σκάφανδροι έπλευσαν 
ο ΰ τω  έπ ί μ ιαν περίπου ώοαν. ΤΗ το  δ έ  ικανός ό 

βραχύς ούτος πλοΰς δ ιά  τό ν  Κ ίν-Φ ό -καί τούς 
ετα ίρους του , δ ιό τ ι  βραχύτερος μ έν δέν θά τούς 

άπεμάκρυνε τα χ έ ω ς  τοΰ  πλο ίου , μακρότερος δέ 

θά έκούραζε τού ς  π λω τή ρ α ς .
Οί Κ ρα ίγ-Φ ράΰ  δ ιέ τα ξα ν  τ ό τ ε  σ τά σ ιν *  οί πό- 

δες τ ώ ν  ισ τ ίω ν  απελύθησαν, κ α ί δ σ τολ ίσκ ος  
έ σ τα μ ά τη σ εν .

—  Ά ς  άναπαυθώμ εν, κύριε, άν θ έλ ε τε , π έν

τ ε  λ ε π τά ,  ε ΐπ εν  ό Κ ρ α ίγ  απ οτε ινόμ ενος πρός 
τό ν  Κ ίν-Φ ό.

—  Ε υ χαρ ίσ τω ς .

Π ά ν τε ς  δ έ , π λή ν του  Σ ούν,π ροτιμ ήσαντος  νά 
μείνη, έ ξηπ λω μ ένο ς,ά νέλα βον τή ν  κάθετον θέσ ιν.

—  "Ενα π οτηράκ ι ρακήν άκόμηρ ήρώ τησεν ό 
Φράΰ.

—  Μέ μ εγά λη ν  μου εΰχαρ ίσ τη σ ιν , ά π ή ν τη - 

σεν ό Κ ίν -Φ ό .

Σ τα γό ν ες  τ ιν έ ς  τοΰ  ενδυναμ ω τικού  εκείνου 
ποτοΰ  ήρκουν τή ν  στιγμ .ήν α υ τή ν  εις  τούς τ έ σ -  

σαρας ή οω άςμ ας. ' I I  π είνα  δ έ  τούς κ α τέ τρ υ χ εν  
έ τ ι ,  δ ιό τ ι  ε ίχον γ ευ μ α τ ίσ ε ι  μ ίαν ώραν πρό τή ς  

άναχω ρήσεώ ς τω ν  έκ  τοΰ  πλοίου, ψΰχος δ έ  δέν 

ησθάνοντο , δ ιό τ ι  προεφύλασσεν αυτούς τ ό  μ ε

τα ξύ  τοΰ  σ ώ μ α το ς  α υ τώ ν  κα ι τή ς  θαλάσσης 
παρεντεθειμένο ·» σ τρ ώ μ α  άέρος.

Τό δ έ  Σ ά μ -Γ έ ;τ  τ ί  έ γ ίν ε τ ο ;
Ό  Κ ρ α ίγ  καί ό Φράΰ έπες-ράφησαν, ό δ έ  Φράϋ 

έ ξα γ α γ ώ ν  έκ τοΰ  σάκκου το υ  δ ιόπ τραν  έθεώρησε 

μ ε τά  προσοχής πρός ά να το λά ς .

Οΰδέν έφ α ίνετο , ούδ’  έλαφοά τ ι ς  σκ ιά , έ ξ  έ -  

κ ε ίνω ν ά ς δ ιαγράφουσι τ ά  π λο ία  έν τό ς  τοΰ  σκο
τε ινο ύ  βάθους τοΰ ούρανοΰ. Ά λ λ ω ς  δ έ  ή νύ ζ 

ή το  σκο τε ινή , ο μ ιχ λ ώ δ η ς  κα ί σχεδόν άναστρος.

—  Τ ό  πλο ϊον ε ίνε μακράν ! ε ίπ εν ό Φράϋ.

—  Οί κακούργοι θά κ ο ιμ ώ ν τα ι άκόμη, ά - 
πήντη σεν  δ Κ ρ α ίγ , κα ί δέν θά ώφελήθησαν άπό 
τό ν  άνευ-ον.

—  Δέν άνο ίγομεν π ά λ ιν  τ ά  π ανιά  ; ε ΐπ εν  δ 

Κ ίν -Φ ό .

Κ α ί έ ν τε ίνα ς  τό ν  πόδα  τοΰ  ισ τ ίο υ  ά νεπ έ τα -  

σεν α υ τό  πρός τό ν  άνεμον, ο σ τις  ήρχμζεν ήδη 

πνέω ν ισχυρότερος. Οί σύντροφοί του  τό ν  έμ ι- 
μήθησαν.

Ό π λ ε ο ν  ο υ τω  πρός δυσμάς* ώ σ τε  ή σελήνη 

δέν θά προσέβαλλε μ.έν ά να τέλλου σα  τ ά  β λέμ 

μ α τά  τω ν ,  ά λ λ ά  θά έ φ ώ τ ι ζ ε  δ ιά  τ ώ ν  π ρ ώ τω ν  

α υ τή ς  ά κ τ ίνω ν  τό  άντίθ ετΟ ν μέρος το ΰ  δρ ίζον- 
το ς ,δ π ερ  ιδ ίω ς  είχον μ έγα  συμ,φέρον νά  π α ρ α τη -  

ρώσι π ροσεκ τικώ ς οί φυγάδες.

Περί τή ν  ένδ εκ ά τη ν  ώραν κα ί τρ ία  τ έ τα ρ τα  
περίπου άμυδρά τ ι ς  λ ευκό της έπεφάνη είς  τό  

'(εν ίθ ί κα ί ή σελήνη ή ρ χ ιζε  νά ύπερκόπ τη  τή ς  
έπ ιφ ανεία ς  τώ ν  ύ δ ά τω ν .

Ο ύ τε  δ Κ ίν-Φ ό ού τε  οί σύντροφοί του  επες·οά- 
φ η σα ν .Ή  αύρα, ή τ ις  κ α θ ίσ τα το  ίσχυροτέρα , π α -  

ρέσυρεν αυτούς μεθ’ ικανής τα χ ύ τη το ς .  ’ ΙΙσθάν- 
θησαν όμ ω ς, ό τ ι  τ ά  π έρ ιξ βαθμηδόν έφ ω τ ίζο ν το . 

Συγχρόνως οί α σ τερ ισμ ο ί έφάνησαν καθαρώτερον, 
κ α ί μ ε τά  μικρόν ό δ ίσκος τή ς  σελήνης, μ ε τα -  

βληθείς άπό πορφυροΰ είς λευκόν, έφ ώ τ ισ ε  τό ν  
οΰοανόν.

Α ίφνης φοβερά αμερικανική  βλασφημ ία  δ ιέ 
φυγε τ ά  χ ε ίλ η  τοΰ  Κ ρ α ίγ .

—  Τό πλο ϊον ! ε ίπ ε .
Π ά ν τε ς  έσταμ ,ά τησαν.

—  Κ ά τ ω  τ ά  ισ τ ία  ! έφώνησεν δ Φράϋ.

Κ α ί π άραυτα  συνεστάλη σαν τ ά  τέσσαρα  τρ ι 
γω ν ικ ά  ισ τ ία ,  α ί δ έ  ράβδοι έξήχθησαν άπό τώ ν  
σαυρω τήρω ν τ ω ν .

Ό  Κ ίν-Φ ό κα ί οί σύντροφοί το υ , ά ναλαβόν- 

τε ς  τή ν  κάθετον α υ τώ ν  θ έσ ιν , ¿θεώρησαν ¿ π ί
σω  τ ω ν .
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Τό Σ ά μ -Γ έ π , εις ά π ό σ τα σ ιν  ένός μ ό λ ις  μ ι -  | 

λίου , κα ί ά να π επ τα μ ένα  έχον π ά ν τα  του  τ ά  

ισ τ ία ,  δ ιεγρ ά φ ετο  μ ελανόν έπ ί τοΰ  φ ω τεινοΰ

δρίζοντος. . . .  .
Ε ίχεν ά να π ε τά σ ε ι β εβα ίω ς τ α  ισ τ ία  το υ  ω φ ε- 

λούμενον κα ί α υ τό  έκ τοΰ  άνέμ.ου. Ο π λο ίαρ

χος Γ ίν , έννοήσας τή ν  φυγήν τοΰ  Κ ίν-Φ ό, ε ίχ ε  
τραπή άσκόπω ς είς  κ α τα δ ίω ξ ίν  του , έκ συμφώ

νου μ ε τά  τώ ν  συνενόχων το υ , κ’  έ ν τό ς  τ ε τ ά ρ 

του τή ς  ώρας θά συνελάμβανεν άφ εύκ τω ς  τό ν  

Κ ίν-Φ ό, τό ν  Σούν, τό ν  Κ ρ α ίγ  κα ί τό ν  Φράϋ.

Ά λ λ ά  τούς διέκρινεν άρά γ ε  έν μ έσ ω  το ΰ  ά- 

πλέτου έκείνου φ ω τό ς , δ ι ’  οδ περιέλουεν αυτούς 

ή σελήνη έπ ί τ ή ς  έπ ιφανείας τή ς  θαλάσσης ; 

Ό χ ι ,  π ιθανώ ς !
—  Κ ά τω  τά ς  κ εφ αλάς ! έφώνησεν δ Κ ρα ιγ , 

έλπ ίζω ν  έ τ ι  νά κρυβή.
Π ά ν τες  ένόησαν α υ τ ό ν  οί άεροφόροι σω λή 

νες τώ ν  σκαφάνδοων άφέθησαν επ ί μ ικρόν ά νο ι- 

κ το ί, κα ί οί τέσσαρες  φυγάδες έβυθίσθησαν μ έ

χρι κεφαλής είς  τή ν  θάλασσαν.
Ούδ'έν το ϊς  ύ π ελ ε ίπ ετο  πλέον ά λλ ο  ή σ ιω 

πηλή κα ί άκ ίνη τος  προσδοκία .
Τ ό  πλο ϊον π ρ ο σ ή γγ ιζε  τα χ ύ ,  κα ί τ ά  υψηλά 

του  ισ τ ία  ποοέβαλλον τή ν  εύρεϊαν α υ τώ ν  σκιάν 

έπί τώ ν  ύ δ ά τω ν .
Μ ε τά  π έν τε  λ ε π τά  τ ό  Σ ά μ -Γ έπ  ά π εΐχ εν  ε τ ι  

μόλις ήμισυ μ ίλ ιο ν .Ά ν ω θ ε ν  τώ ν  α ίω ροθεσ ίω ν έκ ι- 

νοΰντο ά νω  κα ί κ ά τω  οί να ΰ τα ι, δ δ έ  πλοίαρχος 
έκράτει τ ό  π η δ ά λ ιο ν . Έ κυβέρνα  άρά γ ε  ϊνα  κα - 

ταφθάση τού ς  φ υγάδας, ή ό ιε τή ρ ε ι ά π λώ ς  προ
σήνεμ ο ι τ ό  πλοϊον ; Τ ό  π ράγμ α  ή το  ά γ ν ω σ το ν .

Α ίφνης ήκούσθησαν κοαυγα ί, κα ί όμ ιλος αν

θρώπων έπεφάνη  έπ ί το ΰ  κ α τα σ τρ ώ μ α το ς  τοΰ  
Σάυ .-Γέπ . Α ί φ ω να ί τα χ έω ς  έδ ιπ λασ ιάσθησαν, 

πρόδηλον δ έ  ή το  ό τ ι  συ νεκ ρο τε ΐτο  π ά λη  μ ε τα ξύ  

τώ ν  ψευδών νεκρών το ΰ  κύτους το ΰ  πλο ίου  κα ί 

τοΰ π λη ρώ μ α το ς .
Δ ια τ ί  δμ ως ή π άλη  α ϋ τη  ; Δέν ήσαν λο ιπ όν 

σύμφωνοι π ά ν τε ς  έκείνοι οί λακοΰργοι, οί τ ε  ναΰ- 

τ α ι  κα ί οί π ε ιρ α τα ί ;
Ό  Κ ίν -Φ ό  κα ί οί σύντροφοί του  ήκουον καθα- 

ρώς φοβερούς ά λα λα γμ ού ς, άναμεμ ιγμένους πρός 

κραυγάς οδύνης κα ί ά π ελ π ισ ια ς , α ΐτ ιν ε ς  κ α τέ 

παυσαν έν τό ς  δ λ ίγω ν  λ ε π τώ ν .
Ε ϊτα  δέ β ια ία  έπ ί τοΰ  ύ δα το ς  π λ α τα γ ή  έσή - 

μανεν, ό τ ι  άπό τοΰ  πλοίου έρρ ίπ τοντο  π τ ιό μ α τα  

είς τή ν  θάλασσαν.
Ό χ ι  ! δ πλοίαρχος Γ ίν  κ α ί τό  π λήρω μ ά  του  

δέν ήσαν συνένοχοι τώ ν  λ τ ,σ τώ ν  το ΰ  Λάο-Σεν. 
Τουναντίον δ έ  προσβληθέντες αίφνης ύπ ’  α υ τώ ν  

κ α τεσφ ά γησα ν π ά ν τε ς .  Οί κακούργοι, κρυβέντες 

εντός  τοΰ  πλο ίου— τή  βοήθεια β εβα ίω ς τ ώ ν  φορ
τ ω τ ώ ν  τώΰ Τακού— οΰδένα ειχον ά λλον  σκοπόν, 

ί  νά κυριεύσωσι τ ό  πλοϊον εις  λογαρ ιασμ όν τοΰ  
Τ ά ϊ-Π ίγ γ ,  κα ί ήγνόουν ά να μ φ ιβ όλω ς , ό τ ι  δ Κ ίν -  

Φό έπ έβα ινε τοΰ  Σ άμ -Γ έπ . 

τονηε ο ·— ι«»β

Ά ν  όμ ως τό ν  έβλεπον κα ί τό ν  συνελάμ βα- 

νο ν ,εννο ε ίτα ι ό τ ι  ού τε  αυ τός  ού τε οί Φ ραΰ-Κραίγ, 

ού τε δ Σούν ειχον νά  προσδοκωσι χ_α ?ιν  παρά 

τ ώ ν  κακούργων.
Ή  βάρις προΰχώρει π ά ν το τ ε ,  κ α ί επ ί τέλους 

τού ς  έφθασεν.' Ά λ λ ά  κ α τ ’  ά ν έλ π ισ το ν  τύ χ η ν  έ -  

κάλυψεν αύτούς δ ιά  τή ς  σκιάς τώ ν  ισ τ ίω ν  τη ς . 

Ε κ ε ίν ο ι  έβυθίσθησαν πρός σ τ ιγ μ ή ν , δ τ ε  δ έ  ά νέ- 

κυψαν υπέρ τ ά  κ ύμ α τα , ή βά ρ ιί ε *Χβν 
ρέλθει, χω ρ ίς  νά τούς ϊδ η , φεύγουσα τα χ ε ία  έν 

μ έσ ω  αύλακος φ ω τε ινή ς .
ΛΕν π τώ μ α  έπ έπ λεεν  ¿π ίσ ω  τή ς  πρύμνης τοΰ  

πλο ίου , δ δέ σάλος π ροσήγγισ εν α υ τό  κ α τ ’  ¿ λ ί -  

λον εις  τούς σκαφάνδρους.
Ό ΐ τ ο  τ ό  π τώ μ α  τοΰ  πλο ιάρχου, φέρον ευ.πε- 

π ηγυένον έγχ ειρ ίδ ιον  είς  τή ν  πλευράν, κα ί κρα- 

! τούμ ενον έπ ί τή ς  έπ ιφανείας τοΰ  ύ δα το ς  δ ιά  

I τ ώ ν  π τυ χ ώ ν  τή ς  έσθήτός του .
Α Ιετά  μικρόν δμως έβυθίσθη, κ α ί ηφανισθη 

ε ίς  τούς μυχούς τή ς  θαλάσσης.
Ο ύ τω ς  ά π ο ιλ ε το  δ φαιδρός πλο ίαρχος Γ ιν , 

κυβερνήτης τοΰ  Σ ά μ -Γ έπ  !
Αέκα λ ε π τά  βραδύτερον ή βάρις ειχϊ^ γ ε ίν ε ι 

άφ αντος πρός δυσμάς, δ δέ Κ ίν -Φ ό , οί Φράϋ- 

Κ ρ α ίγ  κ α ί δ Σούν άπέμενον μόνοι έπ ί τή ς  επ ι

φάνειας τ ώ ν  ύ δ ά τω ν .

Ιημ εοώσδίς ηερί χ α τΑ  δοχφόρους έποχλς

Π ΕΡΙ0Α Α Ψ ΕΩ Σ ΤΩΝ ΑΡΡΩΣΤΩΝ
Α ε ίπ ο τ ε  κ α ί α π α ν τα χ ού  βεβα ίως εύρέθησαν 

άνθρω π ο ι, ο ϊτ ιν ε ς  έ ξ  ο ίκ του  κ ινούμενοι έβοήθη- 

σαν τούς π ά σχ ο ντα ς  δμοίους τ »ο ν , ιδ ίω ς  δ έ  εις 

τ ό  έργον το ΰ τό  έπεδόθησαν α ί γυ να ίκ ες . Κ α τά  
τή ν  ά ρ χ α ιο τά τη ν , τή ν  ίπ π ο τικ ή ν  ο ύ τω ς  ε ίπ εΐν  

επ οχήν τοΰ  ελληνικού  έθνους, καθ’ ή ν , ω ς  λ έ^ ε ι 

δ Θουκυδίδης, πάσα ή Ε λ λ ά ς  έσιδηροφόρει, α ί 
γυνα ίκ ες  ιδ ίω ς  τή ς  ά ν ω τά τη ς  τά ξ ε ω ς ,  α ί σύζυ

γ ο ι ,  α ί μ.ητέρες, αί ά δ ελφ α ί κα ί α ί θυγατέρες 
τ ώ ν  ά ν ά κ τω ν ,  τώ ν  κοιράνω ν, τ ώ ν  βασ ιλ έω ν κα ί 

τ ώ ν  διαφόρων ποιμένων .Ια ω τ, δ ιεκρ ίνοντο  περί 

τ ε  τή ν  νοσηλείαν κα ι τή ν  θεραπείαν τώ ν  τρα υ 

μ α τ ιώ ν .  Α ί  εΰγενεΐς  έκεϊνα ι δέσπ ο ινα ι, α ΐτ ιν ε ς  

έ γ ένο ν το  συχνάκις άφορμή πολέμ ω ν κ α ί ά γ ω -  
νω ν κ α τά  τούς βαρβάρους έκείνους χρόνους, 

όπ ω ς συνέβη κ α τόπ ιν  κ α ί κ α τά  τούς χρόνους 
τοΰ  έν τ ή  δύσει ίπ π ο τισμ ο ΰ , φυσικήν ε ίχον κ λ ί-  

σιν πρός τή ν  θεραπείαν τ ώ ν  π α σ χ ό ν τω ν  κα ί 
ιδ ίω ς  τώ ν  τραυμ .α τιώ ν. Ή  ύψηλή θ έσ ις τώ ν  γ υ 

να ικώ ν έκ είνω ν κα ί ή πρός τό ν  πόνον έκδηλου- 
μένη συμπάθεια  α ύ τώ ν , συνδυαζόμενα  μ ε τά  τή ς  

ν εό τη το ς , τή ς  καλλονής κα ί τή ς  έπ ιχ α ο ίτο υ  α 
ξ ιοπ ρ έπ ε ια ς , παρήγαγον έν τυ π ώ σ ε ις  τά ς  οποίας 

έν μ έο ε ι π εριέσωσεν ή ποίησις τώ ν  άρχα ίω ν.
Έ ν  γ έν ε ι κ α τά  τή ν  ά ρ χ α ιά τη τα  ή νοσηλεία  

τ ώ ν  αρρώ στω ν κα ί πάσα ά λ λ η  εκδηλωσις^ τή ς  
ά γα θ ο εο γ ία ς , έφερε χαρακτήρα  ο ύ τω ς  ε ίπ ε ΐν
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δλως ατομικόν καί αύθόρμ.ητον. Ό μολογουμέ- 
νως ή ευποιία τή ν κυριωτάτην αυτής τροφήν ή- 
ρύσθη έκ του  Ευαγγελίου, καί το ι ώς άπόρροια 
αισθήματος φυσικού συμφυούς τ ώ  άνθρώπω α 
π α ντά τα ι αΰτη  κα τά  τό  [λάλλον ή ή ττο ν  είς δλα 
τά  θρησκεύματα καί εις δλας τά ς  καταστάσεις 
τού πολιτισμού. Π ολλαί έλληνικαί καί ρωμαϊ- 
καΐ πόλεις έμίσθουν δημ,οσίους ιατρούς, όπως 
θεοαπεύωσι τούς πένητας δωρεάν. Έ π ί τω ν  
'Ρωμαίων αΰτοκρατόρων μ.άλις"α οί το ιούτοι ια
τροί μ εγάλων άπελάμβανον τιμ ώ ν  καί αποδο
χ ώ ν . Ούδαμού όμως κα τά  τήν αρχα ιότη τα  βλέ- 
πομέν τ ι  καΟίδρυμα άνάλογον πρός τά  παρ’ ή- 
μΐν νοσοκομ-εΐα.Παρά το ΐς άρχαίοις *Ελλησιν εΰ- 
ρίσκομεν τά  ασκληπιεία , καί θεραπευτήριά τινα  
άνήκοντα είς ιατρούς ή εις ίατρικάς οικογένειας. 
Παρά το ΐς 'Ρωμαίοις άπαντώμεν νοσηλευτήρια 
(ν&1βΙ(1(]ϊη3ΓΪ(Ηθ) έν το ΐς  ρ.εγάροις τώ ν  μ εγ ι
στάνων, ένθα Ικομ ίζοντο  οι άσθενούντες δού
λοι αυτών, καί εν το ΐς  στρατοπέδοις, ϊνθα ένο- 
σηλεύοντο οί σ τρ α τ ιώ τα ι. Πλήν τα ύ τα  δέν ε- 
χουσιν αναλογίαν πρός τά  ήμέτερα νοσοκομεία, 
τώ ν  όποιων ή πρώτη  καθίδρυσις έν Β υζαντίω  
α νάγετα ι είς τ ά  τέλη  τού τε τά ρ του  μ ετά  Χρ ι
στόν αΐώνος.

Τά νοσοκομεία έθεμελίωσεν επομένως ό χρι
στιανισμός. Οί Βυζαντινοί είσήγαγον αυτά  είς 
τ ινα  τής ’ Ασίας μ.έρη. ’ Ολίγον χρόνον πρό τού 
Μωάμεθ ήκμαζεν έν τη  πόλει Γονδισαβούρ, έν 
Περσία, περιώνυμον νοσοκομεΐον, ένθα τό  πρώ
το ν  έγένετο κλινική διδασκαλία. ’ Εν αΰτώ  
έδ ιδάσκετο ή ιατρική υπό καθηγητών τώ ν  πλεί- 
σ τω ν έκ τή ς  αίρέσεως τώ ν  Νεστοριανών, ή τις  
ήτον άπόβλητος από τής Βυζαντινής αΰτοκοα- 
τορίας. Βραδύτερον βλέπομεν τούς μωαμεθα
νούς 'Αραβας καθιδρύοντας αξιόλογα  νοσοκο
μεία , έν οίς έκαλλιεργούντο αί κλινικα ί μ.ελέ- 
τ α ι .  Ό  όνομαστό; 'Αραψ ιατρός ’ Α λ ί-Ά β ά ς  λέ
γ ε ι, ¿¡τι συνήγαγε τά ς  πλείσ τα ς τώ ν  παρατη- 
ρήσεών του έν το ΐς  νοσοκομείοις, καί θεωρεί ώς 
τ ό  π ρώ τισ τον καθήκον νέου πρακτικού ιατρού 
τή ν .έν αΰτοϊς μελέτην τώ ν  άσθενειών, τά ς  ο
ποίας πολλάκις τά  βιβλία σφαλερώς περιγρά- 
φουσιν. Οί πλε ΐσ το ι τώ ν  επιφανών ’ Αράβων ια 
τρώ ν έμελέτησαν τήν έπιστήμην έν το ΐς μ εγά - 
λο ις  νοσοκομείοις, τά  δποΐα οί μωαμεθανοί έθε- 
μελίωσαν έν Ά σ ία  καί έν 'Ισπανία.

Τά ευρωπαϊκά έθνη καθίδρυσαν τά  πρώτα 
αύ τώ ν νοσοκομ,εΐα έν Συρία έπί τώ ν  σταυροφο
ριών, ολίγον δέ κ α τ ’ ολίγον καθιδρύθησαν τα ι- 
α ύ τα . είς όλα τά  μέρη τής Ευρώπης, ΰπά τήν 
σκεπήν τή ς  εκκλησίας καί έπί μακρόν χρόνον 
υπό τή ν αποκλειστικήν διοίκησιν τού κλήρου. 
Δυστυχώς τά  νοσοκου.εΐα έκεϊνα ήσαν καθ’ δλας 
τά ς  επόψεις τόσον ά τελή , ώ σ τε  έγένοντο πολ
λάκις βασανιστήρια μάλλον ή παρηγόρα κα τα 
φύγια τής πασχούσης άνθρωπότητος. ’Εν γένει

δέ μέχρις αύτών τώ ν  αρχών τού παρόντος α ίώ - 
νος ολίγας τα ύ τα  είχον κατορθώσει προόδους. 
Κ α ί μεθ’  όλας όμως τάς ά τελείας αύτών έχρη- 
σίμευσαν τά  μ έγ ισ τα  είς προαγωγήν τής επι
στήμης καθ’ όλην τήν Εύρώπην ώς κλινικά δ ι
δασκαλεία άπό τώ ν  άρχών τού δεκάτου εβδό
μου αΐώνος. Παρατηρητέον, ό τ ι  ή προαγωγή τής 
ιατρικής έπιστήμης είναι αύτή καθ’ έαυτήν με
γ ίσ τη  πρός άνακούφισιν τώ ν  δεινών τή ς  πα- 
σ/ούσης άνθοωπότητος πρόοδος.

'ϋ  σημερινός αληθώς φιλάνθρωπος όργανισμός 
τώ ν  νοσοκομ,είων οφείλεται είς τή ν  πρόοδον τού 
πολιτισμού, καί χρονολογείται άπό τής γα λλ ι
κής έπαναστάαεως τού 1789 . Δύο ονόματα εν
δόξων Γάλλω ν ιατρών, τού Cabanis καί τού 
P ll ie l,  κ εΐντα ι έπί κεφαλής τώ ν  μεγάλων έκεί- 
νων φιλανθρωπικών μεταρρυθμίσεων. 'Ο  Caba
nis χαράσσει τά ς  βάσεις τής άνοργανώσεως τώ ν 
νοσοκομείων κα τά  τόν έντελέστερον νεώτερον 
•τύπον. ’Εν τ ώ  έν έ τε ι 1789  έκδοθέντι περί νο
σοκομείων συγγράμματι αυτού αποκρούει τά  με
γάλα  νοσοκομεία, καί συνιστά όπως καθιδρυ- 
θώσι τα ύ τα  μικρότερα καί έπί νέου δλως οργα
νισμού. Ό  δέ P in e l συντρίβει τά ς  άλύσεις τώ ν  
φρενοβλαβών, παρηγορεΐ καί θεραπεύει αύτούς 
διά νέας δλως μεθόδου. Ό  έξοχος ούτος άνήρ 
πρέπει νά θεωρηθή οίς εΐς τώ ν  μ εγ ίσ τω ν  τής 
άνθρωπότητος εύεργετών καί ώς ό θεμελιω 
τής τής νεωτήρας ψυχιατρίας. Ό π ω ς  έκτιμή- 
σωμεν κ α τ ’ άξίαν τό  μέγα  αύτού έργον, δέον νά 
ένθυμηθώμεν, δ τ ι έπί τή ς  εποχής αύτού οί δυ
στυχείς φρενοβλαβείς φρικωδώς κατεβασανίζον- 
το . Τό άντικείμενον τού το  περιέχει πολλά τά  
δ ιδά γμ α τα , άποδεικνόει δέ πόσον ά τελή  ηααν 
τά  π ά ντα  έν Ευρώπη πρό ολ ίγων έ τ ι  έ τώ ν , καί 
πόσον ταχέω ς έβάδισεν αύτόθι ή. πρόοδος. Τ ώ  
1792  διωρίσθη ό P inel άρχίατρος τού νοσοκο
μείου τού B icô lre , έν ω έκρατούντο δίκην κα
κούργων ή άγριων θηρίων πολλοί φρενοβλαβείς. 
Έ κ ε ΐ ευρεν αύ τίύς είς άπερίγραπτον κα τά σ τα - 
σιν. Τήν απέναντι τώ ν  άτυχων έκείνων ασθενών 
επικρατούσαν μωράν καί βάρβαρον μέθοδον άν- 
τ ικ α τέσ τη σ ε  πάραυτα διά τή ς  ά γαθότη τος, τής 
γλυκύτητος, τής δικαιοσύνης καί τής υπομο
νής. Συνάμα δέ ¿μελέτησε τά  ψυχικά νοσήματα 
διά μεθόδου αληθώς επιστημονικής, καί έθεσεν 
ου τω  τά ς  βάσεις τή ς  ψυχιατρίας, ή τις  άποτε- 
λ ε ΐ σήμερον ού μόνον Ινα τώ ν μάλλον ά νεπ τυ γ- 
μ.ένων κλάδων τή ς ιατρικής έπις-ήμης, αλλά καί 
£ν σόνολον σπουδαιοτάτων ψυχολογικών καί ηθι
κών μ ελετώ ν . ‘ II έν B il'é tre  γενομένη μεταρρύθ- 
μ ισις δέν διεδόθη παρευθύς. Δεκάδες έ τώ ν  πα- 
ρήλθον πριν ή αύτη έξαπλωθή έκεΐθεν έφ’ όλης 
τής Γαλλ ία ς καί έπ ειτα  επ ί τή ς  λοιπής Εύρώ- 
πης. 'Απ ανταχού  τού πεπολιτισμένου κόσμου 
τ ά  φρενοκομεία είναι σήμερον α ντά ξια  τού  χρι
στιανικού πολιτισμού. Κ α ί έπί τού προκειμέ-

νον δέ επέστη δ καιρός νά άσχοληθώμεν έν Έ λ -  
λάδι, ίνθα οί άποροι φρενοβλαβείς είναι έγκατα - 
λελειυ,αένοι είς τήν άθλίαν τύχην τω ν , ή είς τήν 
σκαιότητα αμαθών μοναχών έν τα ΐς  Μοναΐς. *Εν 
μόνον έχομεν έν τή  Έπι/.ρατεία φρενοκομεΐον, 
τδ έν Κερκύρα, καί τούτο πολλαχώς έλλιπές.

Ή  οικοδομή καί ή έγκα τάστασ ις νοσοκομείου 
καθ’  όλους τούς κανόνας, άποτελεΐ σήμερον ό- 
λόκληοον σύνολον γνώσεων, τά ς  όποιας καθ έ- 
κάστην τελειοποιεί ή επιστήμη καί ή πείρα. 
Έπί τού προκειμένου έυελετήθησαν τά  άφο- 
ρώντα είς τήν έκλογήν τού τόπου δια τ ε  τά  μά
νικα καί τά  προσωρινά νοσοκομεία, είς τή ν εκ- 
τασιν, τήν όποίαν δυνάμεθα νά δώσωμεν είς 
αύτά, είς τό  σχέδιον, είς τό ν  τρόπον τής οικο
δομής καί είς τή ν  έσωτερικήν αύτών διαίρεσιν, 
είς τόν φυσικόν ή τεχνη τόν άερισμόν, είς τήν 
θεου.ανσιν καί είς τόν φωτισμόν, είς τό  νοσοκο
μειακόν υλικόν καί είς τά  διάφορα τή ς νοσοκο
μειακής υπηρεσίας παραρτήματα, είς τό  προσω
πικόν τό  ώρισμένον διά τή ν υπηρεσίαν τώ ν  μο
νίμων καί τώ ν  προσωρινών νοσοκομείων, κ τλ . 
’Εννοείται δέ όποία ή ποικιλία τώ ν  άντικ ειμ έ- 
νων τού των τή ς  μελέτης, προκειμένου περί νο

σοκομείων διαφόρων ειδών.
Πολλαχού τής Ευρώπης ύπάοχουσιν ήδη καί 

άσυλα διά τούς άναρρωννύοντας.Έν Γαλλ ία , οπου 
τά μέσα τής περιθάλψεως τώ ν  άπόρων ασθενών 
πολλαχώς έτελειοποιήθησαν πρός μ εγίστην ώ -  
φέλειαν τή ς  τ ε  φιλανθρωπίας καί τή ς  έπ ισ τή 
μης, συνεστήθησαν άπό τινω ν  έ τώ ν  κάλλ ισ τα  
άσυλα υπέρ τώ ν  έν α να λώ σει δ ια τελούντων ά 
πορων. Ί Ι  παρουσία τού τω ν έν το ΐς νοσοκομείοις 
πολλά έ/ει τά  ά τοπ α , έλλείψει δέ κανονισμού 
όρίζοντος τούς ορούς τή ς  διατηοήσεως αύτών 
έν αύτοΐς, συνέβη πολλάκις νά εύρεθώσιν αί αΐ- 
θουσαι τού μεγάλου τώ ν  Παρισίων νοσοκομ.είου 
Hôtel-D ieu πλήρεις τοσούτου πλήθους άναρρων
νυόντων, ώ σ τε  νά γίνη  χρήσις βίας πρός άπο- 
βολήν αύ τώ ν . Τ ώ  1828 , τό  γενικόν συμβού- 
λιον τώ ν νοσοκομείων έν Γαλλ ία  άπέρριψε πρό- 
τασιν τού ίατροσυνεδρίου περί οικοδομής οική
ματος είδικώς προορισμένου είς τούς άναρρων- 
νύοντας, έλλείψει χρηματικών πρός τού το  μέ
σων. Ή  αύτή πρότασις έπαναληφθεΐσα καί 
μετά δεκαετίαν άπέτυχε. Κατωρθώθη δέ τέλος 
τούτο δι’  αύτοκρατορικού δ ια τά γμ α τος τής 8 
μαίου 1855. Ή  κυβέρνησις τού Ναπολέοντος 
Τ ' έπιδιώκουσα παντοιοτοόπως τήν εύνοιαν τής 
έργατικής τά ξεω ς  καί πολλά υπέρ αύτής κατορ- 
θώσασα, έψήφισε διά τού έν λό γω  δ ια τάγμ α τος 
τήν σύς-ασιν ασύλων υπέρ τώ ν  άναρρωννυόντων. 
Τά άσυλα τα ύ τα  παρεσκευάσθησαν καί έτέθη - 
σάν έν ένεργεία τό  μέν έν Vincennes διά τούς 
άνδρας τ ώ  1857, τό  δέ έν V és in et διά τά ς  γυ
ναίκας τ ώ  1859. Είναι δέ τα ύ τα  αληθώς μ.εγα- 
λοπρεπή καί δύνανται νά θεωρηθώσιν ώς άριστα

υποδείγματα τοιούτου είδους καθιδρυμάτων διά 
τή ν καλήν έκθεσιν, τό  εύάερον, τήν θέρμανσιν, 
τή ν  εσωτερικήν οικονομίαν, κ τλ .  Έ ν  συνάψει τ ά  
κυριώτερα άρθρα τού  κανονισμού τώ ν  έν λόγω  
ασύλων" Ιχουσιν ώς έξης. Δ εκ το ί γ ίνοντα ι εν 
αύτοΐς ' 1 «'' οί έν άναρρώσει άπό τραυμάτων ή 
ασθενειών δ ιατελούντες έργά τα ι, δσοι έξέρχον- 
τα ι άπό τώ ν  νοσοκομείων τώ ν  Παρισίων· 2ον οί 
έργά τα ι οί άποτελούντες μέρος άλληλοβοηθητι- 
κής τίνος εταιρίας έχούσης σύμβασιν μ ετά  τώ ν  
ασύλων περί περιθάλψεως τώ ν  άναρρωνυόντων 
μελών τή ς  έτα ιρ ίας- 3 «  οί έργά τα ι βιομηχα
νικών κα τασ τημ ά τω ν έχόντων παρομοίαν σύμ- 
βασιν μ ετά  τώ ν  α σύ λω ν 4ον οί έν τ ώ  νομώ 
τού Σηκουάνα άναρρωνύοντες, διά πληρωμής 
τίνος ύπό τού αρμοδίου υπουργείου ένεργουμέ- 
νης. Τό προσωπικόν τώ ν  ασύλων είναι οίον καί 
τό  τώ ν  άλλω ν νοσοκομείων* ή ιατρική υπηρε
σία έκ τελε ΐτα ι ύπό ιατρού μ ετά  βοηθών κα- 
τοικούντων έν το ΐς άσύλοις. Ιδ ια ίτερον  δέ θε- 
ραπευτήριον δ έχετα ι τούς άδιαθετούντας έκ τώ ν  
άναρρωννυόντων· ή έν το ΐς  άσύλοις διαμονή είναι 
δεκαπενθήμερος. Ό  διευθυντής έν ανάγκη. δύ- 
να τα ι νά παρατείνη αυτήν έπ ί έτέραν δεκαπεν
θημερία ν . Ή  τροφή είναι έξα ιρέτως δυναμωτική. 
Αί' πειθαοχικαί ποιναί, έπ ίπληξις καί αποβολή, 
άσφαλίζουσι τή ν δίατήρησιν τής τά ς εω ς . Α·. υ- 
πηρεσίαι τά ς  οποίας προσήνεγκον τά  έν λόγω  
δύο άσυλα ¡ίεβαιοϋνται έν έπισήμοις έγγράφοις. 
Έ ν  δ ιασ τή μ α τι τε τρ α ετία ς , άπό τού 1 858  μέ
χρι τού 1862, τό  έν ν ϊη ο εη η β » άσυλον έδέχθη 
πλείονας τώ ν  είκοσι χ ιλ ιάδω ν άναρρωννυόντων· 
ό μέσος δοος τής' διαμονής έν αύ τφ  υπήρξε 21 
ημερών. Έ ν  δ ια σ τή μ α τι δ ιε τία ς  τ ό  εν νύβίηβί 
άσυλον έδέχθη έξακισχιλίας γυναίκας, έ ζ  ων τό  
τρ ίτον  περίπου διετέλουν έν άναρρώσει  ̂άσθε- 
νειών κατά  συνέπειαν τού  τοκετού. Ό  μέσος ό
ρος τής διαμονής τώ ν  γυναικών έν τ ώ  άσύλω 
υπήρξε 1 9 ημερών. Τό  δε όλιγοχρόνιον τή ς  δ ια 
μονής είναι ένδειξις τή ς  άρίστης δια ίτης έν το ΐς 
εύαέροις έκείνοις ένδια ιτήμασιν. ’ ΐό ια ιτερα ι αΐ- 
θουσαι δέχοντα ι τούς έ ζ  οπωσδήποτε μ εταό ιδο - 
μένων νόσων άναρρωννύοντας. Έ ν  συνόλω ,ηκα - 
θίδουσις άσύλων ύπέρ τώ ν  άναρρωννυόντων, το - 
σούτον καλώς ώργανισμένων, είναι μ·έγα ευεργέ
τημα διά τή ν πάσχουσαν ανθρωπότητα,καί πρό
σθετος άπόδειξις τού γενικού συμπαθούς ρεύμα
τος τού άγοντος τή ν παρούσαν γενεάν πρός πε- 
ρίθαλψιν τώ ν  ανθρωπίνων δυστυχιών.

Α π α ντα χ ού  τού πεπολιτισμένου χρ ισ τια νι
κού κόσμου ύπάρχουσιν, έκτός τώ ν  έν το ΐς  νο
σοκομείοις μ ισθω τών νοσοκόμων, καί εθελονταί 
νοσοκόμοι άμφοτέρων τώ ν  φύλων. Τό πλεΐστον 
ρ.έρας τώ ν  έ'θελοντών τού τω ν είναι γυναίκες α - 
νήκουσαι είς τά ς  πρώ τας οικογένειας. Εκτός 
ολ ίγων προσφάτων έξαιρέσεων, οι εθελονταί 

| νοσοκόμοι φέρουσι τό  εκκλησιαστικόν
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νβσηλεύουσι δέ τους ασθενείς έν το ϊς νοσοκο- 
μ,είοις καί κ α τ ’ οίκον μ ε τ ' άπαραμίλλου άφοσι- 
ώ σεω ςκ α ί δεζιό τη τος .Ο ίι'Ελλτ,νες είναι πιθανώς 
τό  μόνον πεπολιτισμένον έθνος, παρ’ φ  δέν υ
πάρχει θεσμός τοιοϋτος. ’Οφείλομεν ούχ ή ττον  
νά μνημονεύσωμεν ποοσπαθείας τ ινά ς , οίον τήν 
σύστασιν συλλόγου ποός μάροωσιν νοσοκόμων 
γυναικών, καί τή ν υπό τ ι ς  Κυρίας Ν αταλίας 
Α . Σούτζου καθιδουθείσαν και παρ’ αύτής προε- 
δρευομένην φ ιλόπ τωχον ετα ιρίαν, ή τις  από ετώ ν 
ήδη σπουδαίαν παρέχει ιατρικήν περίθαλψιν 
κ α τ ’ οίκον εις τους πένητας τής πρωτευούσος. 
Π άντες άνέγνων μ ετά  πλείστου ενδιαφέροντος 
τή ν  περί συς-άσεως αδελφότητος Έ λληνίδω ν δια- 
κονισσών δημοσιευθεϊσαν ενταύθα καλλιεπή δια
τριβήν. Ή  πραγματοποίησις τή ς  εύγενεστάτης 
ταύ τη ς έμπνεύσεως δύνατα ι ίσως επί τ ινα  χρό
νον νά βραδύνη, βεβαίως δμως Οχ συντελεσθή. 
Α ι προσπάθειαι αύ τα ι είναι σύγχρονοι πρός τήν 
ήδη καλητέραν διατήρησιν τω ν  νοσοκομείων έν 
Έ λ λ ά δ ι.  ’ ΐδ ίω ς τό  τώ ν  ’ Αθηνών καί τό  τού Πει
ραιώς έβελτιώθησαν πολύ κα τά  τά  τελευ τα ία  
τα ύ τα  έτη , καί εις τη ν  β ελτίω σ ιν  ταότη ν σεν- 
ετέλεσε μ εγάλως τ ό  υπέρ αυτών ενδιαφέρον 
καί αί προσωπικαί επισκέψεις τής Α . Μ. τής 
Βασιλίσσης, ής τόν υπέρ παντός αγαθού ζήλον 
γνω ρ ίζει νά εκ τιμά  τό  ευγνωμονούν έθνος.Ημείς 
δέ οί έν Έ λ λ ά δ ι,  ένθα έν γένει τά  νοσοκομικά 
Ιδρύματα δέν είναι παντάπασιν εις αναλογίαν 
πρός τά  λοιπά φιλανθρωπικά έργα, ανάγκη, 
τά ς  έπί τοϋ προκειμένου προόδους τώ ν  πεπολι- 
τισμ ένω ν έθνών έχοντες υπ’ 8ψιν, νά σκεφθώμεν 
περί βελτιώσεως τώ ν  τή ς  νοσηλείας τώ ν  ένδεών, 
χάριν τή ς  πρός αυτούς ευσπλαγχνίας καί χά- 
ριν τή ς  άναγεννήσεως τή ς  ίεράς τοϋ Ίπ ποκρά- 
τους έπιστήμης έν τή  ιδία κ ο ιτίδ ι. ,  ,

ΤΟ ΣΥΜΠΕΘΕΡΙΚΟΝ
Μ ύθος Ε υ ρ υ τ α ν ία ς .

[Légende]

Εις τά ς  υπώρειας τού Β ι.Ιο υ χ ίο ν  όρους, τοϋ 
Τ νμ φ ρηστοΰ  τώ ν  αρχαίων, κ ε ιτα ι εις ζω γραφ ι- 
κ ω τά τη ν  θέσιν ή πρωτεύουσα τής Ευρυτανίας, 
τ ό  Κ α ρ χ εγ ή σ ιο γ . Μαγευτικόν πανόραμα δ ιεξε- 
λ ίσ σ ε τα ι πρό τώ ν  οφθαλμών τοϋ έκ τή ς  πόλεως 
ταύ τη ς θεα τού . 'Εμπροσθεν εκ τε ίνετα ι δενδρο
φόρος κοιλάς, έν ^ μόλις τέ τα ρ το ν  τή ς ώρας ά- 
πέχον τοϋ  Καρπενησιού άναβρύει υπό σκιαδηφά- 
ρους αρχαιότατους πλατάνους τό  διά τόν θάνα
τον τού Μάρκου Βότσαρη περικλεές « Κεφα.Ιό-  
βρυσ ι»' όπισθεν αυτού άνυψοϋται ό έλατόφυτος 
λόφος έκεϊνος, δσ τις  ένεκα τής κανονικωτάτης 
κώνου μορφής τό  όνομά του  α Κ ώ η σ χ ο ςο  έλα
βε. Τέλος πέραν αυτού αποκλείετα ι δ πρός με
σημβρίαν δοίζων δ ιά  μακρας σειράς υψηλών ό - 
ρέων, έξ ών έξέχουσιν αί μέχρι μεσοϋντος θέ
ρους χιονοσκεπείς κορυφαί τή ς  K a .h a x c v ia c

καί τής Χ ε .Ι ιδ ό γ η ς . ’ Α λλά  τό  υψιστον πάντων 
τώ ν όρέων τή ς Ευρυτανίας είνε τό  πρός βορράν 
τής πόλεως κείμενον Β (.1 ού χ ιογ , τό  περιβόητον 
διά τά  πολλά καί αρωματικά χόρτα καί βότανα 
αυτού, έξ ών τρέφονται αναρίθμητοι α ιγώ ν καί 
προβάτων άγέλα ι, διά τά  κρύα νερά αυτού, 
τήν υψηλήν κορυφήν του καί τήν άπ ’ αυτής μο
ναδικήν θέαν, τ ό  άδόμενον δέ καί εις δημόσια 
άσματα '

«Β ελούχ ι μου πιράμορφο
Καί Ό ξυ α ί; ζωγραοισμ ίνες
Καί σεϊ; Βαρδούσια τα  ψηλά 

 *

Θέσις τ ις  τοϋ Βελουχίου Ονομάζεται Σ υ μ π ι-  
θεριχύγ. Ή  παράδοξος ονομασία αΰτη μοί ήτο 
ήδη γνω στή  πρό τή ς έφετινής εις τό  Βελούχιον 
βοτανικής έκδρομής μου, δ ιό τ ι άλλοι πρό έμοϋ 
βοτανικοί είχον ήδη σημειώσει εις τ ά  δ ελτία  
τω ν  τήν θέσιν ταύτην καί μ ά λ ισ τα  ώς πλουσίαν 
διαφόρων φυτών. 'Επρεπε λοιπόν νά έπισ/.εφθώ 
τό  Συμπεθερικόν, καί επομένως ζη τήσας π λη 
ροφορίας παρά τώ ν  κατοίκων έμαθον, ό τ ι  ούτως 
όνομάζετα ι μέρος τοϋ  βουνού μ ίαν καί ημ.ίσειαν 
ώραν τοϋ  Καρπενησιού άπέχον βορειοδυτικώς 
πρός αυτό κείμενον, όπου έξέχει μακρά σειρά 
λευκών βράχων έπί αποτόμου πλευράς ρεύμα
τος παραλλήλου καί πρός δύσιν τού δ ta τής πό
λεως διερχομένου καί αύτήν εις δύο μέρη χωοί- 
ζο ν τος . Ή  σειρά αϋτη  τώ ν  βράχων τοϋ Συμ
πεθερικού φαίνετα ι μακρόθεν έκ τώ ν  άπέναντι 
πλευρών τή ς  κοιλάδας τοϋ «Κ εφαλόβρυσ ι» ώς 
γραμμή ευκρινής καί λευκοτάτη ,καθέτως σχεδόν 
έγκεχαραγμ.ένη έν μέσω τού λοιπού βαθυχρόου 
πετρώματος τή ς πλευράς εκείνης τού Βελουχίου. 
Δύναταί τ ις  νά έκλάβη τή ν γραμμήν ταύτην 
ρύακα καταρρέοντα έκ τοϋ  όρους, ή στενήν τ α ι 
νίαν χιόνος, δ ιό τ ι  τοσοϋτον διακρίνετα ι τό  λευ- 
κοφαές αυτής.

’ Επεσκέφθην λοιπόν τό  Συμπεθερικόν καί εί
δαν έκ τού  πλησίον τά ς  λεύκάς πέτρας αυτού 
καί έμέτρησα ό τ ι  ή όλη σειρά αυτών έχει έκα- 
τό ν  μέτρων τουλάχ ιστον μήκος, έπ ί πλάτους 
μόλις δέκα μέτρων καί καθ’  ολην τή ν έκτασιν 
σχεδόν όμοιου.Σύγκεινται οί βράχοι οδτο ιέκ  λευ
κού τιτανόλιθου,ού ή λευκότης τοσοϋτον διακρί- 
νετα .ι,δ ιό τι τ ό  εκατέρωθεν έ ξ  άργιλλοτιτα νώ δους 
σχιστόλιθου πέτρωμα έχει ώραίον χρώμα μ ιλ τώ -  
δες βαθύ. Ή  σειρά τώ ν  βράχων έκ τε ίνετα ι έπί 
τή ς  άπ ο τομ ω τά τη ς πλευράς τού ρεύματος σχεδόν 
κ α τ ’ εύθείαν γραμμήν, δέν είνε δμως πανταχοϋ 
τού  αυτού υψους, δ ιό τ ι  κα τά  δ ιαστήμ α τα , κατά  
τό  μ-άλλον καί ή ττο ν  ίσα , άνυψοϋνται πέτρα ι 
υψηλότεραι ώς μικραί κορυφαί, ώ σ τε  έκ τού 
πλαγίου δρώμενη ή δλη σειρά παριστμ  τρόπον 
τ ιν ά  γ ιγα ντια ΐο ν  τε ίχ ισ μ α  μ ε τά  έξεχόντων πυρ
γίσκων ή έπάλξεων, τώ ν  όποιων όμως οί χ α μ * ' 
λο ί καί μόλις έςέχοντες ευρίσκονται κ ά τω ’ δσον
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δε άναβαίνομεν πρός τά  άνω , γ ίνοντα ι βαθμη
δόν δψηλότεροι έως δτου οί α νώ τα το ι τού  όλου 
τειχίσματος φθάνουσιν εις ύψος έξ έως οκτώ  μέ
τρων. Τό τελευτα ΐον έπ ί κεφαλής πάντων ευρι
σκόμενον ζεύγος τού τω ν , τ ό  καί ΰψιστον πάν
των, φέρει εις τό  στόμα τοϋ λαού τή ν έπωνυμίαν 
% '() γαμβρός χα ΐ ι) Υνιιψη  » .

Ε κ τός τού διαφέοοντος τοϋ κινοϋντος τό ν  βο
τανικόν είχον, ώς είκός, καί μ εγ ίσ τη ν περιερ- 
γίαν νά μάθω τ ι  περί τής κα ταγω γής τώ ν  λίαν 
παραδόξων ονομασιών τού τω ν , καί έμαθον τόν 
εξής πο ιη τικώ τα τον μύθον.

Ποό χρόνων πολλών, πρό τή ς  Τουρκοκρατίας 
εισέτι, έζη  έν Καρπενησίω π τω χός τ ις  χωρικός 
Γιάννος τ ’  ονομα. Πενιχρός οίκίσκος εις άκραν 
τής πόλεως μ ετά  παρακειμένου κηπαρίου καί ό- 
λίγαι α ίγες ήσαν δλη ή περιουσία του. Έ ν  τ ώ  
κηπαρίω έκαλλιέργει ή σύζυγός του  ολ ίγα  λ ά 
χανα, τάς δέ α ίγας έβοσκε τό  καλοκαίρι αυτός 
ή ή μονοκόρη του ’ Ελένη εις τους πρόποδας τοϋ 
Βελουχίου. ’ Ελθούσα εις ηλικίαν έπίγαμον ή 
’Ελένη έγεινεν ώραιότατον κοοάσιον,καί έφείλκυε 
πολλούς νέους, άλλά  καί κα τ’ έκεΐνον τό ν  καιρόν 
ήδη έζήτουν προίκα, ώ σ τε  οί λα τρευ τα ί ήσαν 
πολλοί,οί γαμβροί όμως σπάνιοι.Τέλος έπαρουσι- 
άσθη γαμβρός ξένος έκ τού πέραν τοϋ  Βελουχίου 
χωρίου Σ τέ ν ω μ α  καί έζή τησε τή ν κόρην. Γενο- 
μένου αυτού ευκόλως δεκτού,έπεσπεύσθησαν καί 
Ιγειναν οί αρραβώνες. Μ ετά  τούς αρραβώνας έ- 
φάνη ολίγον κ α τ ’ όλίγον δ άληθής χαρακτήο 
τοϋ γαμβρού’ έφάνη δ τι ή το  πλεονέκτης καί φι
λάργυρος εις άκρον. Α ί α ίγες, τ ά  ολ ίγα  κοσμή
ματα τής μητρός, τ ά  χαλκεύματα, τά  έ’π ιπλα 
καί δ ,τ ι άλλο εϊχεν αξίαν,ήξευρε ν’ άρπάξη παρά 
τών π τω χ ώ ν  γονέο>ν, ποίν φθάση ή ημέρα τώ ν 
γάμων. 'Ω ς το ιαύτη  είχεν όρισθή ή πρώ τη  κυ- 
ριακή μ ετά  τό  Πάσχα. ’Αφ’  εσπέρας τής ημέρας 
έκείνης έφθασεν δ γαμβρός μ ε τά  μεγάλης συνο- 
δίας τώ ν  πολυαρίθμων συγγενών του. ’ Αφού έ -  
τελεσθη τή ν πρωίαν τό  μ-υστήριον τοϋ γάμου 
εις τήν έκκλησίαν, δλη ή συνοδία καί τή ς  νύμφης 
καί τοϋ γαμβρού έξεκίνησε,προπορευομένων τώ ν  
νεόνυμφων έπί δ ι’  άνθέων καί διαφόρων πολυ- 
χρόων τα ιν ιώ νΆ τολ ισμ ένω ν ήμιόνων, καί κ α τό 
πιν ήρχετο έφιππον ολον τό  συμπεθερικόν κα τά  
"όν βαθμόν τή ς συγγενείας καί κα τά  τή ν τά ξ ιν  
τής ηλικίας· έπί τέλους αί ήμίονοι α ί φορτωμέ- 
ναι τά  στρώματα  καί ενδύματα τής νύμφης καί 
διάφορα κ ιβώ τια  έμπεριέχοντα τά  χαλκά  α γ 
γεία καί διάφορα σκεύη καί έπ ιπλα  οικιακά, 
πήλινα πινάκια καί ύάλινα ποτήρια. Τό ολ,ον 
ήτο πολυάριθμος συνοδία. Έ κ  τώ ν  συγγενών 
τής νύμφης μόνος δ πατήρ, καταβεβλημένος υπό 
τοϋ γήρατος καί τώ ν  μεριμνών, έμεινεν εις τήν 
έρημωθεΐσαν καλύβην. Έ ν  τούτοις βραδέως προε- 
χώρησεν ή συνοδία τού γάμου. Πριν ή άοχίση 
»  μέγας ανήφορος, ο γαμβρός έσταμάτησεν, έν-

θυμηθείς δ τ ι υπάρχει εις τήν οικίαν τοϋ  πενθε- 
ροϋ κλώσσα μέ τά  πουλάκιά τη ς , ήν είχαν λ η 
σμονήσει νά συμπεριλάβωσιν. Ε στειλε λοιπόν 
κοπέλι νά λάβη καί θέρη αύτήν. Ό τ α ν  έφθασε 
τό  κοπέλι εις τοϋ πενθεροϋ, αυτός τού ήνοιξε 
καί υ.αθί·>ν τόν σκοπόν τοϋ έρχομοϋ του ’  «Λ άβ ε 
τήν κλώσσαν,τοϋ λ έγε ι μ ετά  θυμού, καί πήγαινέ 
τούς τ η ν » ,  καί τρομεράν έξεφώνησε συνάμα κα- 
τάραν «ά ς  μαρμαρω θοΪΎ  δ . Ι ο ι ! »  Κ α ί έπιασεν 
ή κατάρα τοϋ γέροντος καί άπελιθώθη δλον τό 
συμπεθερικόν κα τά  σειράν, καθώς άνέβαινε τόν 
ανήφορον, έπί κεφαλής γαμβρός καί νύμφη καί 
κατόπ ιν οί άλλοι, κα τά  τή ν ηλικίαν καί τό  α
νάστημα, καί διά τού το  οί τελευ τα ίο ι βράχοι 
είνε οί μικρότεροι.

Έ π ί τοϋ βράχου τή ς νύμφης διακρίνετα ι καί 
δ νυμφικός πέπλος, καί είνε δ βράχος οΰτος σ το 
λισμένος μέ διάφορα ώραϊα άνθη έκφυόμενα έκ 
τώ ν  ρηγμάτων τοϋ λίθου. 'Εκατέρωθεν τοϋ Συμ
πεθερικού τό  έδαφος είνε σκεπασμένον μέ πε- 
ταλώ δη  τεμ άχ ια  τοϋ έρυθροϋ σχιστόλιθου, καί 
δ πεοιπατών έπ’  αύτών ακούει κροταλισμόν υε- 
λ ίνω ν καί πηλίνων κλασμάτων" είνε πιθανώς 
τ ά  όστράκια τώ ν  π ινακίων καί ύαλικών τής 
προικός μ εταβληθέντα  εις σχ ιστόλιθον1.

θ .  ΛΕ  Χ εααγλιχ ·

ΑΘΠΝΑΙΚΑΙ ΕΠΙΣΤΟΛΑΙ
ΙΕ'

Τ Β  Κ Γ Ρ ΙΑ  X  * * » ,  Ε ΙΣ  Π Α Ρ Γ Σ ΙΟ Τ Ε .

Έ ν  Αθήνα;;, ιή  28 ’ Ιανουάριου 1880.

Ά ν  δέν έφοβούμην μή κ α τα ντήσω  μονότονος 
ώς μυθολόγος γραία καί πληκτική  ώς αγγλικόν 
μυθιστόρημα, θά ήρχιζα  καί τή ν  σημερινήν μου 
επ ιστολήν άπό τήν νέαν εισβολήν τοϋ  χειμώνος, 
τή ς  δποίας πρό π έντε ήδη ημερών είμεθα θύ
μ α τα , καί ή τις  μας απειλεί διά νέων πάλιν 
χιόνων καί νέων π α γετώ ν . ’ Α λ λ ’ έσκέφθην, καί 
θά σκεφθής ομοίως έλ π ίζω , δ τ ι  φθάνουσι πλέον 
τ ά  χειμερινά μας μυρολόγια, αφού οΰτε μάς 
παρηγοροϋσιν οότε τό  κακόν έξορκίζουσι. Τ ί 
ό'μως νά σοϋ γράψω, ΐνα μή γε ίνω  μονότονος, 
άφοϋ χειμών καί χοροί έπλήροισαν δύο μου ήδη 
γράμματα , χειμών δέ μ,όνον’καί χοροί είνε καί 
αυτής τή ς  έβδομάδος τά  νέα ; Χορός παρά τψ  
γραμματεϊ τής γαλλικής Ήρεοβείας, ού τίνο ς  
θά ενθυμείσαι βεβαίως τόν ώραϊον bal costumé, 
8ν έδωκε πέρυσι κα τά  τή ν αυτήν έποχ ήνχορός—  
δ δεύτερος ήδη— τής έν’ λθήναις γερμανικής πα 
ροικίας έν τή  Philadelphia'/opôç τέλος π ά ντω ν 
masqué e t paré έν τ ώ  θεάτρφ , —  ιδού έν δ λ ί-  
γοις δ χορευτικός ίσολογισμ.ός τώ ν  τελ ευ τα ίω ν  
ημερών. Ό  πρώτος έξ αύτών δπήρξεν ώραία α 
ληθώς έσπερίς,συναγαγοϋσα έπί τό αύτό έκατόν 
περίπου προσκεκλημένους έκ τώ ιι κορυφών τής 
αθηναϊκής κοινωνίας· είχε δε τού το  ιδ ίως τό
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*ύάρεβτον χαρακτηριστικόν, δ τ ι  δίκην ανθοδέ
σμης, άποτελουμένης έ ξ  εδωδών μόνον άνθέων, 
περιελάμβανε νεαρά ¡/.όνον πρόσωπα και χορευ
τικά? ¡/.όνον κνήμας. Tapisserie, -ήτοι στασί
δια,, ώ? ποοσφνώς μετέφρασέ ποτε  τήν λ έ ξ ιν  ό 
κ . Σκυλίσσης, έλειπον σχεδόν εντελώ ς, καί πάν- 
τ ε ς  περίπου δσοι παρεκάθισαν εις τό  πολυτελέ- 
σ τα το ν  μεσονύκτιον δεΐπνον του κ. Tem aux  
Compans τό  εΐχον κερδίσει άλνιθώς i r  ίδρώτι 
τοΰ χροσώπον τω ν . 'Ο  γερμανικός χορός τής 
Philadelphia, δστις άπδ έτους είς έτος λαμβά
νει μεγαλοπρεπεστέρας τά ς  δ ιαστάσεις, ήτο ά- 
φ ελεστά τη  ώς π ά ντο τε  καί χωρίς τίνος αΰστη- 
ρας εθιμοτυπίας συνάθροισις, δπου οί νεαροί χο- 
ρευταί καί αί εόπτεροι χορεύτριαι, ξανθόκομοι 
Τεύτονες οί π λε ΐσ το ι, έχόρευον μ ετά  προδήλου 
ευχαριστήσεως καί ακάματοι απ’  άρχής μέχρι 
τέλους, διακοπτόμενοι μόνον ένίοτε δπως πίωσι 
ποτήριον ζύθου ή φάγωσι τεμάχιον χοιρομηρίου. 
Τάς α τελείς  αΰτάς, καί άνεπαρκεΐς βεβαίως διά 
σέ πληροφορίας, σοΙ δ ίδω  οΰχί έξ ιδίας δψεως 
ά λλ ’  έ ξ  ακοής μόνον καί εκ παραδόσεως νεαρού 
χορευτού, δστις μοί έξωμολογήθη, δ τ ι  οΰδα- 
μού διεσκέδασε τόσον, δσον έν μ έσω  τής άπρο- 
σποιήτου έκείνης καί άνεπιτηδεύτου όμηγύρεως, 
δπου άλλως δέν ή το  υποχρεωμένος, έλεγε, νά 
προσεχή άδιακόπως πού θέτει τόν πόδα του , έκ 
Φόβου μ ή σχίση τή ν ούράν βαρυτίμου τινός πα 
ρισινού <ρορέμ.ατος δ ισχ ιλ ίω ν φράγκων.

Ή  δ ιασκ εδαστικω τά τη  δμως συνάθροισις τής 
παρελθούστ,ς έβδομάδος, έκείνη είς ήν όμο- 
θύμως— καί δ ικαίως, ώς φαίνεται— άπένειμαν 
τή ν δάφνην, ούχί τόσον οί χορευταί δσον οί 
θεα τα ί τ·/ις, είνε ό έν τ ώ  χειμερινώ θεάτρω τώ ν  
’ Α-θηνών δοθείς χορός μεταμφιεσμένων. Γνωρί
ζε ις ,  υποθέτω , οΰχί βεβαίως έ ξ  δψεως άλλ ’  έκ 
π ισ τής τίνος καί λεπτομερούς άφηγήσεως, τ ί  
πράγμα περίπου εϊνε οί διδόμενοι έν ’ Αθήναις 
κα τά  τά ς  άπόκοεω χοροί μεταμφιεσμένων, ών 
κερδοσκόποι συνήθως άμ.φιτρύονες είνε διευθυν- 
τα ί  τ ιν ες  καφενείων ή ξενοδοχείων, τρέφοντες 
τή ν εύλογον έλπ ίδα  νά έξοδεύσωσιν έν μέσω 
τή ς χορευτικής τύρβες τά  άμφίβολα καί οΰχί 
εκ τά κ τω ς  ελκυστικά ποτά καί όψα τώ ν  ερμα- 
ρ ίω ν τω ν ,ή  ευσυνείδητοι τ ιν ες  χοροδιδάσκαλοι, 
υπολαμβάνοντες καθήκον αυτών νά παράσχωσιν 
είς τούς έπιμ.ελεΐς τελειόφοιτους τω ν  μαθητάς, 
άπ αξ κάν κα τά  τό  τέλος τώ ν  μαθημάτων καί 
δίκην ευσήμου ή βραβείου, τήν άσυνήθη χορευ
τικήν απόλαυσιν έτεροφύλων χορευτών. Θά ή- 
κουσες άναμφιβόλως, όποίός τ ι ς  είνε ώς έπ ί τό  
πλεΐστον ό τάς όμηγύοεις αΰτάς άποτελών ό
μ ιλός, δστις κατά  τού το  ιδ ίως δύνατα ι νά ονο- 
μασθή μεταμφιεσμένος, δ τ ι τό  ήμισυ τώ ν  άν- 
δρών του φορεΐ γυναικεία ενδύματα. Θά έγέλα - 
σες δέ βεβαίως έξ όλης σου καρδίας, φαντα ζο- 

■μένη τούς αρειμάνιους τώ ν  χορευτών μύστακας

I προκύπτοντας ένίοτε τού προσωπείου καί έλέγ* 
χοντας τό  αληθές γένος τώ ν  κ α τ ’ επιφάνειαν 
χορευτριών, ή τόν άπαραίτητον τού χορού διευ
θυντήν, δρθιον έπί καθέδρας έν μέσω τής αιθού
σης κ* έκφωνούντα μ ε τ ’  άπανθρώπων στρεβλώ
σεων τά  γαλλ ικά  προστάγματα  τώ ν  άντιχόρων, 
ή τό  συμμιγές εκείνο τής χορευτικής άτμοσφαί- 
ρας άρωμα, έν ω  επικρατεί ιδ ίως ή ΰσ/.ή τού 
υπό τώ ν  στομάχων τώ ν  χορευτών χωνευομένου 
οίνου.—  Καί τοιούτος λ-οιπόν ήτο,θά μ’ έρωτήσνις 
βεβαίως, ό είς τό  θέατρον δοθείς χορός μετημ- 
φιεσμένων;— "Ο χι ακριβώς, σοΰ α π αντώ , αλλά 
περίπου τοιούτος. Κ α τά  βάθος ¿λίγο·/ διέφερε 
τώ ν  άλλων έκείνων, περί ών ήκουσες διηγού- 
μ.ενα δσα έλεγα  πρό μικρού- ή το  δέ μ.όνον κατά 
τ ι  έπηυξημένος καί διωρθωμένος, ώς πάσαι αί 
νεώτεραι έκδόσεις.—  Καί τό ν  είδες λοιπόν ; Θά 
έξακολουθήσης έρωτώσα. —  Τόν είδα βέβαια- 
δ ια τ ί  νά μή τό ν  ίδώ  ; καί τ ί  άλλο θέλεις νά 
ίδώ  έγώ  έν ’ Αθήναις, όταν σύ βλέπης τούς bals 
de l'Opéra έν Παρισίαις;'11 μόνη διαφορά μεταξύ 
εμού καί σού είνε, δ τ ι  σύ μέν, διά νά ίδγ,ς τούς 
χορούς τού  παρισινού μ.ελοδράματος, θά ήναγ- 
κάσθης πιθανώς νά φορέσης δό/ tiro r  καί προσω- 
πεΐον, έγώ  δέ ανυπόκριτος καί άμεταμφίεστος 
ένεθρονίσθην είς έν θεωρεΐον καί άπήλαυσα άνέ- 
τω ς  τό  περίεργον καί ά σ τε ιό τα το ν  εκείνο θέαμ.α, 
έφ’ ό'σον, έννοεϊται,μ.ού τό  έπέτρεπεν δ πυκνός κα 
πνός,τόν όποιον ες-ελλον είς τή ν αίθουσαν οί άπό 
τώ ν  διαδρόμων τού θεάτρου καπνίζοντες χορευ* 
τα ί ,  καί ό υπό τούς πόδας τώ ν  χορευόντων ά
διακόπως άναθρώσκων κονιορτός. Κύριον θέλ- 
γητρον τού χορού έπρόκειτο νά ηνε, κατά  τό 
πρόγραμμα τού θεατρώνου, καί ΰπήρξεν έν μέ- 
ρει, ή παρουσία τού  προσωπικού τού  θεάτρου 
en costume, καί ή μετοχή αύτού είς τόν χορόν. 
Ό  Κ . Moreau είχε πεισθή, ώς φαίνετα ι, μετά 
δίμηνον πείραν, δ τ ι οί ψ άλτα ι καί αί ψάλτριαι, 
οθς άπό δύο ήδη μηνών έτρεφε διά μόννις τής 
πρωινής δρόσου,— ϊνα μ ή πάθ'ρ πιθανώς ή φωνή 
τω ν — οΰ μόνον δέν κατώρθωναν νά μ.εταβληθώσιν 
είς τ ε τ τ ιγ α ς ,  μ’ δλνιν τή ν ανακρεόντειου δία ιταν, 
είς ήν τούς ΰπέβαλλεν, άλλ ’  έμαρτύρουν τουναν
τίον ορχηστικήν τινα  ε ιδ ικότη τα , αξίαν μ είζο- 
νος προσοχής καί έμψυχμύσεως.’ Απεφάσισε λοι
πόν νά χρησιμοποιήσει δημοσία τά  κεκρυμυ.ένα 
τού θιάσου του προτερήματα, καί tirant deux 
moutures du môme sac, νά πληρώση συνάμα 
τήν συνήθως κενήν αίθουσαν τού θεάτρου του. 
Πρώτην φοράν έφέτος ό Κ . Moreau είχε τή ν τύ 
χην νά φανή εΰφυής. Καί τό  θέατρον έτληρώθη, 
δσον οΰδέποτε, τό  παρελθόν Σάββατον, καί οί 
ηθοποιοί του έχόρευσαν όπως οΰδέποτε εϊχον 
τραγουδήσει. Ό  άντίχορος μ άλ ισ τα , τόν όποιον 
έπί τό  κορδακικώτερον συνεκρότησαν οί άποτυ- 
χόντες τ έ τ τ ιγ ε ς  τού θεατρώνου μας,υπήρξε γρ *" 
φ ικώ τα τος καί ζωηρότατος, πρός μ εγίστην τού
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κοινού εΰχαρίστησιν, ό δέ κωμικός G régo ire , 
ενδεδυμένος παράδοξον καί ίδιότροπον ιπποκό
μου στολήν, άπέδειξεν δ τ ι  ήδύνατο νά διαπρέψη 
ώς homme caoutchouc είς οίονδήποτε ιππόδρο
μον τής Εΰρώπης. Ή  Κ. M inelli, ώς όδαλίσκη, 
χαί ή Κ. N eu ville , ώς fo lie , ήσαν έπισης κομ- 
ύόταται, καί πολλοί τώ ν  θεατών ¿λησμόνησαν 
τό  άσμά τω ν , βλέπου.σαι τά ς  ένδυμασίας τω ν . ¡ 
Τό υπόλοιπον θεατρικόν τάγμ,α έμεινεν ώς έπ ί ; 
τό  πολύ μετριοφρόνως incognito υπό τά  πολύ- ! 
χρώμα dominos τής θεατρικής ιματιοθήκης, καί 
απέβαλλε μόνον ένίοτε τά  προσωπεία, οσάκις ή 
ανάγκη πύσ ιος  ή<Γ εδηζνος  ώ δή γε ι αυτά είς 
τ ό  κυλικεΐον τού θεάτρου. Τήν άνάγκην δ ’ αυ
τήν πολλάκις, φαίνετα ι, συνησθάνθησαν καθ’ό- 
λην τήν εσπέραν οί συνήθως νηστεύοντες τρόφι
μοι τού Κ . M oreau, δ ιό τ ι περί τά  τέλη  τή ς  νυ
κτερινής τω ν  πανηγύρεως ήρχισχν κάπως νά 
λησμονώσιν οί πόδες τω ν  τ ά  βήματα τού  χο
ρού, καί ή ζωηρότης αΰτών καί τώ ν  πρό μικρού 
συνδαιτυμόνων τω ν  κατεδείκνυτο δι’  έκχύσεων 
οικειότητας παραδόξου, τής όποιας αδιάκριτοι 
πλέον παρίσ ταντο  θεα τα ί οί έν το ϊς  θεο/ρείοις 
περίεργοι. Τ ό τε  κατέλιπον κ’  έ γώ  τ ό  θέατρον- 
ώστε δέν δύναμαι, βλέπεις, νά σού αφηγηθώ τό  
τέλος τή ς  χορευτικής εορτής τού Κ . Moreau, 
•(•¡τις πρόκειται, ώς άκούω, νά επαναλαμβάνεται 
κατά παν Σάββατον μέχρι τού  τέλους τώ ν  ά- 

πόκρεω.
ΤΑ  ! είδες ! ολίγου δεΐν έλησμόνουν τή ν κω- 

μικωτέραν μορφή-/ τού  θεατρικού χορού. Η το 
"Αγγλος τ ις ,  άληθής καί γνήσιος, έκ τώ ν  άμ ι- 
μήτων έκείνων οΰς άπηθανάτισεν ή γραφίς τού 
Doré καί ό κάλαμος τού Feval, καί οΰς παρα- 
κολουθούσι συνήθως γοητευμένοι οί άγυιόπαιόες 
τών Παρισίων. Ό  άνθριοπος είχε προδήλως ά- 
κατάσχετον επιθυμίαν νά διασκέδαση- τ ί  δε 
φαντάζεσαι, δ τ ι έκαμε ; "Εκοψε τδν έρυθρόν του 
μύστακα καί τάς δαυκόχρους παραγναθίδας του, 
ένεδύθη γυναικεϊαν έσθήτα décolletée, ήλειψε 
τήν άπαθή του φυσιογνωμίαν διά πυκνού σ τρώ 
ματος poudre de riz καί τούς ηρακλείους του 
ώμους δ ι’  άφθονου γά .Ιαχτος ,ια ρ θ επ χ ο ν , καί 
ηλθεν είς τόν χορόν, όπως ά ν τ ιτά ξγ , φαίνεται, 
τά στερεά κάλλη τώ ν  εΰσάρκων του βραχιόνων 
ηρός τά  λαγαρά θέλγητρα τώ ν  εγκαθέτων χο- 
ρευτριών τού θεάτρου. Νομίζω  δε δ τ ι  τό  έπε- 
τυχεν- άν τοΰλάχιστον έρωτηθώσιν οι βραχίονες 
του, έφ’ ών πολλαπλά καί ποικίλα άπέμειναν 
τά ίχνη τολμηρών τινω ν δακτύλων, άναντιρρη- 
τως θά είπωσι τό  ΐ<Ίιον. "ίσως έπόνεσεν ολίγον

Γνώμα ι κα ί σκέψεις ήΟικαΙ τ ο ν  δουκΟς

ΔΕ-ΛΑ-ΡΟΣΦΟΓΚΩ
[Μετάφρασις Γ. Ζω-χιοΟ.]

380 .
Καθόις τά  όντα  τό  φως, ουτω  καί τά ς  τμ ε -  

τέρας άρετάς καί τά ς  ήμετέρας κακίας καταδή
λους ποιεΐ ή τύχη.

381 .
Ό  πρός τό  αγαπητόν πρόσωπον άπιστήσας 

καί ό αναγκαστώ? π ισ τός αΰ τφ  μένων έπίσης 
τή ν πρός αΰτό π ίσ τιν  παοαβαίνουσι.

382 .
"Οπως οί στιχουργοί τά  ομοιοκατάληκτα 

τώ ν  σ τίχ ω ν  άκρα κολλώσι κ α τ ’ άρέσκειαν, ουτω  
καί τώ ν  ανθρώπων τά ς  πράξεις προσάπτει έκα
στος κα τά  βούλησιν.

3 83 .
Ό  πόθος τή ς  περιαυτολογίας καί ή πρός ε- 

π ίδειξιν τής καλής τώ ν  ήμετέρων έ λ α ττω μ ά - 
τω ν  δψεως επιθυμία είναι τά  κύρια τής ειλικρί
νειας ήι/.ών α ίτ ια .

384 .
Οΰδέν άλλο έπρεπε νά ηναι θαυμαστόν, ε ί  μή 

αόνον δ τ ι  όπάρχουσιν ε τ ι  θαυ'/.άζοντες.
385 .

Αύσκολος ό έμμανώς άγαπ ώ ν- σχεδόν δ ’ έπί
σης δύσκολος καί ό τόν έρωτα άποβαλών.

386 .
Συχνότερου τώ ν  άλλω ν άδικον έχουσιν οί μή 

παραδεχόμενοι, δ τ ι έχουσιν άδικον.
387 .

Ό  μωοός παν άλλο είναι ή άνθοωπος αγαθός.
388 .

Κ α ί άν προόριζα τάς άρετάς ή μ α τα ιό τη ς 
δέν άνατρέψη, τοΰλάχμστον άπαν αΰτών τό  σύ- 
στημα διασείει.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
—  Με έχ ε τε  διά κλέπτριαν, καί δέν μ ’ άφ ί- 

νετε  τ ά  κλειδιά  ; ελεγεν υπηρέτρια πρός τήν 
κυρίαν της.

—  "Ο χ ι, κόρη μου, άπεκρίθη ή οικοδέσποινα 
άταράχως, τό  κάμνω διά νά σ ’ έμποδίσω νά 
γείνης.

*  *

Καταλληλότερο·/ δέν δύνατα ι νά παραβάλγ 
τις  τόν φαλακρόν παρά μέ οικίαν τετράπ α τον :

«Τ ό  ύπεοώον είνε τό  κάκ ιστα  π ά ντω ν έπ ι- 
πλωμ-ένον π ά τω μ α ».

ΑΛΗΘΕΙΑ!
Αί όσημέραι πολλαπλασιαζόμεναι άνάγ- 

και κατεπλημμύρησαν τή ν καθ’  ημάς γενεάν.

ο ιδιότροπο; "Α γγλο ς - ά λλ ’ εμ.τμόc C  ιά  χά.Ι.Ιη  
τ ' ι ι ι · '  ό π<»'ος ;  κα τά  τήν δημώδη παροιμίαν. 
’ Υποθέτεις δ τ ι  Οά τό  ξανακάαη τδ  έρχόμενον 
Σάββατον ;  Τίς οίδε ! That is very comical, θά 
είπε καθ’ εαυτόν, καί θά έπαναλάβη πιθανώς τήν 

ίιασκεδασιν. Σ>μα-

Αΰτός ό «επιούσιος άρ τος» ημών ανεμίχθη με 
τόσα  πολυποίκιλα αρτύματα , μέ’ τόσα  πολυδά- 
7iανα καρυκεύματα- έκτός δέ τού τΐυ  τρώ γετα :
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ε ίς  το ιαύ τα  πινάκια, επάνω εις το ιαύτας τρα - 
πέζας καί είς το ια ύ τα  έστια τόρια , ώ σ τε  διά 
νά τόν άποκτήσωσιν οί άνθρωποι είνε υποχρεω
μένοι οί μέν νά έργά ζω ντα ι δπως είς τδ  κάτερ- 
γον, οί δέ νά γείνωσ ι δουλοπρεπεϊς ή έγκλημα- 
τ ία ι .  Έ κάστην λοιπόν πρωίαν πρέπει νά ζη τώ -  
μεν τό ν  «έπιούσιον ά ρ το ν» δ/ι άπό τόν Θεόν 
άλλ ’  άπό τόν διάβολον.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
νν% ΕΙνε αδύνατον νά φαντασθΐί τ ις  δπόσα καί 

δποΐα πράγματα  καθ’ έκάς-ην ήμέραν εύρίσκονται 
έν Παοισίοις, ε ίτε  καθ’ δδόν, ε ίτε  έν άμάξα ις. Τά 
συνήθως παρά τή  άστυνοαία παρακατατιθέμενα 
ευρήματα συνεποσώθησαν έν £τει 1879  είς 15, 
8 5 0 . ’ Εν τ ώ  έκ τενεί κα ταλόγφ  τή ς εύρυτάτης 
αποθήκης άπ αντώ σ ι τ ά  π ερ ιεργότατα  καί ποι- 
κ ιλ ώ τα τα  τω ν  κ τη μ ά τω ν  μουσικά όργανα, βι
βλ ία , μανδήλια, σάλια, μαγειρικά σκεύη, φανοί, 
τεχ ν ικ ά  άνθη, άλεζιβρόχια, πέπλοι, καλύπτραι 
κ .λ . ’ Εν έτέρω  τή ς άποθήκης τμ ή μ α τι άπό- 
κ ειντα ι 40 ,000  ευρημάτων, ών τά  ήμ.ίσεα είνε 
βακτηρίαν, άλεξιβρόχια, ριπίδια καί θυλάκια 
χρημάτων. Έ ν  τρ ίτω  τμ ή μ α τι, τ ώ  λεγομένω 
ταμείιρ, φυλάσσονται εντός δώδεκα μ εγίσ τω ν 
κ ιβ ω τίω ν  αργύρια, ωρολόγια , ψ έλλια, ένιότια, 
δακτύλιο ι, καί άλλα  κοσμήματα. Μ ετά παρέ- 
λευσιν δωδεκαμήνου, εάν μή ζη τηθώσ ιν υπό 
του  κυρίου αυτών κτήτορος, αποδίδοντα ι τ ώ  
εύρεσή.

ΜΙΑ ΣΪΜ ΒΟΓΛΗ ΚΑΘ’ ΕΒΔΟΜΑΔΑ
τ α  άν-αψ ίρμ ιχα  τού ψ-.χους.

Αέν περιμένει βεβαίως ό αναγνώστης ή ή ά- 
νΚγνώστρια  νά μάθη παρ’  ημών δ τ ι  τά  πρώτον 
καί κύριον άντιφάρμακον τού ψύχους εινε ή
 θερμάστρα. Αιά τού το  άποφεύγομεν δ-
λω ς  νά κάμωμεν περί αυτής λ ό γ ο ν  « ν  ε ίπω - 
μεν δ τ ι  διά νάποφεύγη τ ις  τό  ψύχος πρέπει νά 
θερμαίνηται, πολύ φοβούμεθα δ τ ι θ έλετε μ ει- 
διάση· καί δ ικαίως, δ ιό τ ι τό  ποάγμα θά ήτο δ- 
μοιον ώς άν σας έλέγομεν δ τ ι  διά νά μή άσθε- 
νή τε  πρέπει νά δ γ ια ίν η τε . . .  . *Α ς  ίδωμεν λοι
πόν τά  άλλα αντιφάρμακα καί διά βραχέων 
καί τα χ έω ς , δ ιό τ ι πρόκειται, βλέπετε, περί ψύ
χους καί πάσα κίνησις έ σ τω  καί ή τής γραφΐ- 
δος πρέπει νά ηνε οσον ενδέχετα ι ταχεία .

Λοιπόν, τ ό  γ α γ η τό γ  είνε τό  πρώτον ά ν τ ι
φάρμακον. θερμαίνει πολύ τό  φαγητόν, καί είθε 
νά η το  δυνατόν κα τά  τούτον τό ν  τρόπον νά έ- 
Οέρμαινέ τ ι ς  πάντας τούς π τωχούς, δσου; έ- 
πάγωσεν έφέτος ό βαρύς χ ε ιμ ώ ν ! Σημ ειω τέ- 
ον δέ δ τ ι  εκείνα μ ά λ ισ τα  τά  φαγητά  έκπλη- 
ρούσιν έπ ιτυχώς τόν σκοπόν τω ν , δσα ώς τό  
κρέας, ό άρτος, τά  ώά , περιέχουσι πολύ ά ζω - 
το ν , προσέτι δέ τά  άλευρώδη καθ’ δλου καί τά  
λιπαρά. Αί λιπαραί ουσία·. είνε τό  έλαιον τό  ε γ 

χεόμενου ε ίς  τό ν  θαυμαστόν λύχνον τού  άνθρω* 

πίνου ¿ργανισμοΰ, ε ίνε οί λιθάνθρακες οί παρέ- 
χ ον τες  πύρ είς  τη ν  θαυμ.ασίαν εσ τ ία ν , έν ή ώς 

λαμ π ά ς  κ α τα ν α λ ίσ κ ε τα ι ή ζω ή  μας, και κ α τα - 

να λ ίσ κ ε τα ι μ ά λ ισ τα  τό σ ω  τα χ ύ τερ ον , όσ«ρ κα

τ ω τ έ ρ ω  κ α τέρ χ ε τα ι δ υδράργυρος τού  θερμομέ

τρου . ’ Α ν  σάς λείψουν τυ χ όν  τ ά  λα χ α ν ικ ά  η 

α ί ¿πώ ρα ι, δέν π ε ιρ ά ζε ι . . . .  μ ήπ ω ς τρέφον
τ α ι  δ ιά  λ α χ α ν ικ ώ ν  οί π α γόβ ιο ι Λ άπ ω νες  ;

’ Α λλά  καί τό  π ί τ ι ι ν  είνε κατά  δεύτερον λό- 
λον άριστόν τού  ψύχους άλεξιτήριον. Ε ννοείτα ι 
δυ.ως δ τ ι  ούδείς ποτε θά θερμανθή πίνων είτε 
άπό τή ς  Κ ασταλίας ε ίτε  άπό τή ς  παροδίας 
βρύσεως ευλογημένου τινός άγά , χρειά ζετα ι τό 
ποτόν έκεΐνο, έ ξ  ού έμεθύσθη ποτέ  δ Νώε, καί 
δπερ ού μόνον θερμαίνει αλλά καί ευφραίνει τήν 
καρδίαν τού  ανθρώπου. Είνε δέ δ οίνος πάντων 
τω ν  πνευματωδών ποτών προτιμότερος- καί 
τού τω ν όμως δύναται νά γείνη  κατά  τού  ψύ- 
χους χρήσις, δύο μ ά λ ισ τα  ποτηράκια 0(^ηηΓ 
μ ετά  τό  γεύμ.α, δταν τό  ψύχος ηνε δώδεκα βαθ
μών, μόλις ίσοδυναμούσι πρός ή'μισυ ποτηράκι 
δ ταν τό  ψύχος ηνε είκοσι βαθμών.

Τ ρ ίτο ς  τρόπος α π α λλα γή ς  άπό τού  ψύχους 

είνε τ ό  σ χ ι π ά ζ ι σ θ α ι .  Π ρέπει λοιπόν νά περι- 
β ά λ λ η τε  τ ό  σώμά  σας δ ι ’  ενδ υ μ ά τω ν  δ ιά  νά  μή 

ά κ τινοβ ο λή  τό  θερμογόνον, τ ό  δποϊον ά δ ια λ ε ί-  

π τ ω ς  π α ρ ά γ ε τε - τ ό  ποσόν όμ ως τ ω ν  ένδυμάτων 

πρέπει νά π ο ικ ίλλη  ά να λόγω ς  πρός τή ν  θρέψιν 
κα ί τή ν  ά σκησ ιν , είς  ήν τ ό  σώ μ α  υ π οβ ά λλετα ι. 

Κ α τ ’  άρχήν δ έ  δ πολύ δ ι’  ένδ υ μ ά τω ν  προφυλατ-
τό μ ε ν ο ς   κρυολογεί. Πρό πάντων ανάγκη
είνε νά προφυλάττωμεν τό  στήθος καί τούτο 
χάοιν τω ν  πνευμόνων, ο ϊτινες δεκαοκτώ φοράς 
καθ’ έ'καστον λεπτόν τής ώρας άναζωογονούσι 
τό  αίμά μας, καί χάριν τή ς  καρδίας, τής ακού
ραστου έκείνης καταθλιπ τικής ά ντλ ία ς , ήτις 
άκαταπαύστως παρέχει τό  θάλπος καί τήν ζωήν 
είς π ά ντα  τού σώματος τά  μέλη. ΓΙροφυλάττετε 
λοιπόν τό  στήθος. ’ Α λλά , π ισ τεύσατέ μοι, άς 

ένη ελεύθερος καί άπροφύλακτος δ λαιμός, ή 
έ μ.ύτη άς άναπνέ/ι καί αυτή έλευθέρως τόν 

άέρα τόν καθαρόν.
Τ έ τα ρ το ν  κα ί τε λ ευ τα ΐο ν  κα ταφ ύγιον κα τά  

τού  ψύχους είνε ή άσκησις ή σ ω μ α τ ικ ή . Λ ικα ίως 
ε ίπ έ  τ ι ς  ευφυής δ τ ι  χωνεύομεν οί άνθρωποι όχι 
μόνον δ ιά  το ύ  σ τομ ά χου , ά λλ ά  κα ί δ ιά  τώ ν  
π οδώ ν , οί δ έ  π όδ ες ,ώ ς  κ α ί π ά ν τε ς  το ύ  σώ μ ατος 
οί μυώνες, συντελοϋσ ι κ α τ ’έ ζοχήν ο γ ι  μόνον είς 

τή ν  χώ νευσ ιν , ά λ λ ά  κα ί είς  τή ν  θέρμ ανσιν . Λ έ- 
γουσι συνήθως δ τ ι  κ ο ιμ ά σ ία ι είνε τό  α υ τό  πρός 

τ ό  τρ ώ γ ε ιν ,  ε γ ώ  δέ λ έ γ ω  ο τ ι  δ ασκώ ν τ ό  σώμά 

του  α ναπ νέει έλευθέρως κα ί τ ρ ώ γ ε ι  μέ δρεξιν, 
ό δ έ  ευκόλως άναπνέων κα ί τρ ώ γ ω ν  καλά  δεν 

κρυώ νει.

Λ«*ΗΝΗει—ΤΓΠ.ιΐε κ ο ρ ι ν ν η · : ,  ο λ · > £  μ η τ ι α ι Λ γ κ α ι  νικιοΓ  »


